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Before reading this manual

« Read this manual thoroughly before operating your TV, and keep it for future reference.
« On the website you can download the manual including installation, using, troubleshooting, specifications, license etc and view its
contents on your PC or mobile device.

User Guide For more information about this TV, read the USER GUIDE embedded in the product.
« Toopen the USER GUIDE — @ —> [Support] — [User Guide]

Separate Purchase

- Separate purchase items can be changed or modified for quality improvement without any notification. Contact your dealer to buy these
items. These devices only work with certain models.

« The model name or design may be changed depending on the upgrade of product functions, manufacturer’s circumstances or policies.
« Magic Remote Control : MR21GA

Check whether your TV model supports Bluetooth in the Wireless Module Specification to verify whether it can be used with the Magic
Remote.

« A cable to connect antennas and external devices must be purchased separately.

@ Note » Product specifications or contents of this manual may be changed without prior notice due to upgrade of
product functions.

« The items supplied with your product may vary depending on the model.

« Image shown may differ from your TV.




Warning! Safety instructions

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER TO
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.
This symbol is intended to alert the user to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of
sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock to persons.

This symbol is intended to alert the user to the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in the literature

accompanying the appliance.

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE AND ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS PRODUCT TO RAIN OR MOISTURE.

« TO PREVENT THE SPREAD OF FIRE, KEEP CANDLES OR OTHER
ITEMS WITH OPEN FLAMES AWAY FROM THIS PRODUCT AT
ALLTIMES.

+ Do not place the TV and/or remote control in the
following environments:

- Keep the product away from direct sunlight.

- An area with high humidity such as a bathroom.

- Near any heat source such as stoves and other devices that
produce heat.

- Near kitchen counters or humidifiers where they can easily
be exposed to steam or oil.

- An area exposed to rain or wind.

- Do not expose to dripping or splashing and do not place
objects filled with liquids, such as vases, cups, etc. on or
over the apparatus (e.g., on shelves above the unit).

- Near flammable objects such as gasoline or candles, or
expose the TV to direct air conditioning.

- Do notinstall in excessively dusty places.

Otherwise, this may result in fire, electric shock, combustion/

explosion, malfunction or product deformation.

- Ventilation

- Install your TV where there is proper ventilation. Do not
install in a confined space such as a bookcase.

- Do notinstall the product on a carpet or cushion.

- Do not block or cover the product with cloth or other
materials while unit is plugged in.

Take care not to touch the ventilation openings. When

watching the TV for a long period, the ventilation openings

may become hot.

Protect the power cord from physical or mechanical abuse,

such as being twisted, kinked, pinched, closed in a door, or

walked upon. Pay particular attention to plugs, wall outlets,

and the point where the cord exits the device.

Do not move the TV whilst the Power cord is plugged in.

Do not use a damaged or loosely fitting power cord.

Be sure to grasp the plug when unplugging the power cord.

Do not pull on the power cord to unplug the TV.

Do not connect too many devices to the same AC power

outlet as this could result in fire or electric shock.



« Disconnecting the Device from the Main Power

- The power plug is the disconnecting device. In case of an
emergency, the power plug must remain readily accessible.

Do not let your children climb or cling onto the TV. Otherwise,

the TV may fall over, which may cause serious injury.

Outdoor Antenna Grounding (Can differ by country):

- If an outdoor antenna is installed, follow the precautions
below.

An outdoor antenna system should not be located in the
vicinity of overhead power lines or other electric light or
power circuits, or where it can come in contact with such
power lines or circuits as death or serious injury can occur.

Grounding (Except for devices which are not grounded.)

- TV with a three-prong grounded AC plug must be
connected to a three-prong grounded AC outlet. Ensure
that you connect the earth ground wire to prevent possible
electric shock.

Never touch this apparatus or antenna during a lightning

storm. You may be electrocuted.

Make sure the power cord is connected securely to the TV and

wall socket if not secured damage to the Plug and socket may

occur and in extreme cases a fire may break out.

Do not insert metallic or inflammable objects into the

product. If a foreign object is dropped into the product,

unplug the power cord and contact the customer service.

Do not touch the end of the power cord while it is plugged in.

You may be electrocuted.

« If any of the following occur, unplug the product

immediately and contact your local customer service.

- The product has been damaged.

- If water or another substance enters the product (like an AC
adapter, power cord, or TV).

- If you smell smoke or other odors coming from the TV.

- When lightning storms or when unused for long periods
of time.

Even the TV is turned off by remote control or button, AC

power source is connected to the unit if not unplugged in.

Do not use high voltage electrical equipment near the TV

(e.g., a bug zapper). This may result in product malfunction.

Do not attempt to modify this product in any way without

written authorization from LG Electronics. Accidental fire or

electric shock can occur. Contact your local customer service

for service or repair. Unauthorized modification could void the

user's authority to operate this product.

Use only an authorized attachments / accessories approved

by LG Electronics. Otherwise, this may result in fire, electric

shock, malfunction, or product damage.

Never disassemble the AC adapter or power cord. This may

result in fire or electric shock.

Handle the adapter carefully to avoid dropping or striking it.

Animpact could damage the adapter.

To reduce the risk of fire or electrical shock, do not touch

the TV with wet hands. If the power cord prongs are wet or

covered with dust, dry the power plug completely or wipe

dust off.



- Batteries

- Store the accessories (battery, etc.) in a safe location out of
the reach of children.

- Do not short circuit, disassemble, or allow the batteries
to overheat. Do not dispose of batteries in a fire. Batteries
should not be exposed to excessive heat.

- Caution: Risk of fire or explosion if the battery is replaced
by an incorrect type.

+ Moving
- When moving, make sure the product is turned off,

unplugged, and all cables have been removed. It may take
2 or more people to carry larger TVs. Do not press or put
stress on the front panel of the TV. Otherwise, this may
result in product damage, fire hazard or injury.

« Keep the packing anti-moisture material or vinyl packing out
of the reach of children.

« Do not allow an impact shock, any objects to fall into the
product, and do not drop anything onto the screen.

« Do not press strongly upon the panel with a hand or a sharp
object such as a nail, pencil, or pen, or make a scratch oniit. It
may cause damage to screen.

« Cleaning
- When cleaning, unplug the power cord and wipe gently

with a soft/dry cloth. Do not spray water or other liquids
directly on the TV. Do not clean your TV with chemicals
including glass cleaner, any type of air freshener,
insecticide, lubricants, wax (car, industrial), abrasive,
thinner, benzene, alcohol etc., which can damage the
product and/or its panel. Otherwise, this may result in
electric shock or product damage.



2| Preparing

| Lifting and moving the TV

Please note the following advice to prevent the TV from being scratched or damaged and for safe transportation regardless of its type and size.

« Itis recommended to move the TV in the box or packing material that the TV originally came in.
« Before moving or lifting the TV, disconnect the power cord and all cables.

« When holding the TV, the screen should face away from you to avoid damage.

« Hold the top and bottom of the TV frame firmly. Make sure not to hold the transparent part,
speaker, or speaker grill area.

+ When transporting a large TV, there should be at least 2 people.
« When transporting the TV by hand, hold the TV as shown in the following illustration.

« When transporting the TV, do not expose the TV to jolts or excessive vibration.

« When transporting the TV, keep the TV upright, never turn the TV on its side or tilt towards the left or right.
» Do not apply excessive pressure to cause flexing / bending of frame chassis as it may damage screen.

« When handling the TV, be careful not to damage the protruding buttons.

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage to the screen.

« When attaching the stand to the TV set, place the screen facing down on a cushioned table or flat surface to protect the screen from
scratches.



| Mounting on the Table

1 Liftand tilt the TV into its upright position on a table.
« Leave a 10 cm (minimum) space from the wall for proper ventilation.
2 Connect the power cord to a wall outlet.

(Depending on model)

/: - Do not apply foreign substances (oils, lubricants, etc.) to the screw parts when assembling the product. (Doing so may damage the
product.)

« Ifyou install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the product from overturning. Otherwise, the product may fall over,
which may cause injury.

« Do not use any unapproved items to ensure the safety and product life span.
« Any damage or injuries caused by using unapproved items are not covered by the warranty.

« Make sure that the screws are inserted correctly and fastened securely. (If they are not fastened securely enough, the TV may tilt
forward after being installed.) Do not use too much force and over tighten the screws; otherwise screw may be damaged and not
tighten correctly.

Securing TV to the Wall

1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets and bolts on the back of the TV.
« Ifthere are bolts inserted at the eye-bolts position, remove the bolts first.

2 Mount the wall brackets with the bolts to the wall. Match the location of the wall bracket and the
eye-bolts on the rear of the TV.

3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly with a sturdy rope. Make sure to keep the rope
horizontal with the flat surface.

« Use a platform or cabinet that is strong and large enough to support the TV securely.
« Brackets, bolts and ropes are not provided. You can obtain additional accessories from your local

dealer. (Depending on model)



| Mounting to the Wall

Attach an optional wall mount bracket at the rear of the TV carefully and
install the wall mount bracket on a solid wall perpendicular to the floor.
When you attach the TV to other building materials, please contact qualified
personnel. LG recommends that wall mounting be performed by a qualified
professional installer. We recommend the use of LG's wall mount bracket.
LG's wall mount bracket is easy to move with cables connected. When you
do not use LG's wall mount bracket, please use a wall mount bracket where
the device is adequately secured to the wall with enough space to allow
connectivity to external devices. It is advised to connect all the cables before
installing fixed wall mounts.

(Depending on model)

+ Remove the stand before installing the TV on a wall mount by performing the stand attachment in reverse.
« For more information of screws and wall mount bracket, refer to the Separate Purchase.

« Ifyou intend to mount the product to a wall, attach VESA standard mounting interface (optional parts) to the back of the product.
When you install the set to use the wall mounting bracket (optional parts), fix it carefully so as not to drop.

+ When mounting a TV on the wall, make sure not to install the TV by hanging the power and signal cables on the back of the TV.
« Do not install this product on a wall if it could be exposed to oil or oil mist. This may damage the product and cause it to fall.

« Do not use a sharp object when you detached the cable cover. This could
damage the cable or the cabinet. It may also cause personal harm.
(Depending on model)

(Depending on model)

« When installing the wall mounting bracket, it is recommended to cover the stand hole using tape, in order to prevent the influx of dust and
insects. (Depending on model)

(Depending on model)



Wall Mounting Bracket

(Depending on model)
Make sure to use screws and wall mount bracket that meet the VESA standard. Standard dimensions for the wall mount kits are described in the
following table.

.A.

- d]

43/50UP767* 55/65UP767*
43/50UP77* 55/60/65UP77*
Model 43/50UP78* 55/65UP78*
43/50UP80* 55/60/65UP80*
43/50UP81* 55/65UP81*
Screws distance (A) (mm) 200 300
Standard screw M6 M6
Number of screws 2 2

Wall mount bracket WB21LMB WB21LMB




43/50UP75* 55UP75* 65UP75*
43/50UP76* 55UP76* 65UP76* 70/75UP767*
43/50UP767* 55UP767* 65UP767* 70/75UP77* 70/75UP75*
Model 43/50UP77* 55UP77* 60/65UP77* 75UP78* 82/86UP80*
43/50UP78* 55UP78* 65UP78* 75UP80* 82/86UP81*
43/50UP80* 55UP80* 60/65UP80* 70/75UP81*
43/50UP81* 55UP81* 65UP81*
VESA (A x B) (mm) 200x 200 300x300 300x300 400 x 400 600 x 400
Standard screw M6 M6 M6 M6 M8
Number of screws 4 4 4 4 4
Wall mount bracket ,ﬂﬁfg &E“xffg 0LW480B LSW4408 LSWe40B
| Antenna/Cable

Connect the TV to a wall antenna socket with an RF cable (75 Q).
« Use asignal splitter to use more than 2 TVs.
« Ifthe image quality is poor, install a signal amplifier properly to improve the image quality.
« Ifthe image quality is poor with an antenna connected, try to realign the antenna in the correct direction.
« Anantenna cable and converter are not supplied.
« For alocation that is not supported with Ultra HD broadcasting, this TV cannot receive Ultra HD broadcasts directly.

| satellite dish

Connect the TV to a satellite dish to a satellite socket with a satellite RF cable (75 ). (Depending on model)



3|Starting TV

| Turning on the TV

You can simply operate the TV functions, using the button.

Using button

Power On (Press) 1) Allrunning apps will close, and any recording in progress will stop. (Depending on
Power Off (Press and Hold) country)
Menu Control (Press?) 2) You can access and adjust the menu by pressing the button when TV is on.

Menu Selection (Press and Hold®) 3) You can use the function when you access menu control.

@ Note « Ifthe TV is turned on for the first time after it was shipped from the factory, initialization of the TV may take a few
minutes.

Adjusting the menu

When the TV is turned on, press the ¢b button one time. You can adjust the Menu items using the button.

Turns the power off. @ Changes the input source.
Adjusts the volume level. Scrolls through the saved programmes.
@ Note « YourTV's OSD (On Screen Display) may differ slightly from that shown in this manual.

« The available menus and options may differ from the input source or product model that you are using.
« New features may be added to this TV in the future.

« The device must be easily accessed to a location outlet near the access. Some devices are not made by turning on / off
button, turning off the device and unplugging the power cord.



Inserting the battery

(Depending on model)

« When the message [Magic Remote battery is low. Please change the battery.] is displayed, replace
the battery. To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AA) matching the
@ and (O ends to the label inside the compartment, and close the battery cover.

« Toreplace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AAA) matching the @ and @
ends to the label inside the compartment, and close the battery cover.

T
N
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« Do not mix new batteries with old batteries. This may cause the batteries to overheat and leak.

« Failure to match the correct polarities of the battery may cause the battery to burst or leak, resulting in fire, personal injury, or ambient
pollution.

« This apparatus uses batteries. In your community there might be regulations that require you to dispose of these batteries properly due
to environmental considerations. Please contact your local authorities for disposal or recycling information.

« Batteries inside or inside the product shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

| Registering Magic Remote Control

How to register the Magic Remote Control

To use the Magic Remote, first pair it with your TV.

1 Put batteries into the Magic Remote and turn the TV on.

2 Point the Magic Remote at your TV and press the (O Wheel (OK) on the remote control.
* If the TV fails to register the Magic Remote, try again after turning the TV off and back on.

How to deregister the Magic Remote Control

Press the @ (Back) and @ (Home) buttons at the same time, for five seconds, to unpair the Magic Remote with your TV.

* Press and hold the @ (Home) and \&/ (Q. Settings) buttons for more than 5 seconds to disconnect and re-register the Magic Remote at the
same time.

é « Itis recommended that an Access Point (AP) be located more than 0.2 m away from the TV. If the AP is installed closer than 0.2 m, the
Magic remote control may not perform as expected due to frequency interference.



4

Using Remote Control

| Using Magic Remote Control

(Depending on model)

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.

)

Power Turns the TV on or off.
Accesses the saved programmes list.

GUIDE™ Accesses the [Guide].

QUICK **
ACCESS

CQOOO <> ¥

Accesses the [Edit Quick Access].

- [Edit Quick Access] is a feature that
allows you to enter a specified app
or Live TV directly by pressing and
holding the number buttons.

Volume buttons Adjusts the volume

level.

Programme buttons Scrolls through

the saved programmes.

Home Accesses the Home menu.

Home Launches the last used apps.

Input Changes the input source.

Input Accesses the [Home Dashboard].

Wheel (OK) Press the centre ofO
button to select a menu. You can change
programmes by using O button.

Microphone

—
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Number buttons Enters numbers.
Accesses the [Quick Help].

More actions Displays more remote control
functions.

Audio descriptions function will be enabled.
(Depending on country)

Mute Mutes all sounds.

Mute Accesses the [Accessibility] menu.
Voice recognition Network connection is
required to use the voice recognition function.
Check for recommended content. (Some
recommended services may not be available in
some countries.)

Voice recognition Speak while pressing and
holding the button to use the voice recognition
feature.

Up/Down/Left/Right Press the up, down, left or

right button to scroll the menu. If you press

buttons while the pointer is in use, the pointer will

o’ Wheel (OK) Accesses the [Magic - - @ disappear from the screen and Magic Remote will
Explorer]. You can run the Al Smart H A operate like a general remote control. To display
Search feature when the pointer colour the pointer on the screen again, shake Magic
is changed to purple. If watching a Remote to the leftand right.
programme, press and hold down the Q. Settings Accesses the Quick Settings.
pointer onto the video. When using [TV @ Q. Settings Displays the [All Settings] menu.
Guide], [Settings], [Sports Alert], or )
[Art Gallery], press and hold down on @ Back Returns to the previous level.
the text. @ Back Clears on-screen displays and returns to last
input viewing.
= These access special functions in some menus.
(o)
(]
[ Red button Runs the record function.
(Depending on country)
2] Streaming Service buttons Connects to the
Video Streaming Service.
(Some buttons and services may not be provided depending on models or regions.)
@ Note **To use the button, press and hold for more than 1 second.



| Using Remote Control

(Depending on model)

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.

Power Turns the TV on or off.
Accesses the saved programmes list.

Il @

Shows programme guide.
Teletext buttons These buttons are used
for teletext.

LS Edits QUICK ACCESS. (Depending on model)

- QUICK ACCESS is a feature that allows
you to enter a specified app or Live TV
directly by pressing and holding the

©r
;
;
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Number buttons Enters numbers.
Accesses the [Quick Help].

More actions Displays more remote control
functions.

Audio descriptions function will be enabled.
(Depending on model)

Recalls your preferred subtitle in digital mode.
(Depending on model)

Mute Mutes all sounds.

Mute Accesses the [Accessibility] menu.

number buttons. , Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls
ok Volume buttons Adjusts the volume through menus or options.
= level.
Q. Settings Accesses the Quick Settings.
@ Prot_:jramme buttons Scrolls through the Back Returns to the previous level.
saved programmes.
@ HomepA(g(esses the Home menu Search Check for recommended content. (Some
- Launches the last used recommended services may not be available in some
()" Home Launches the last used apps. countries)
@ Input Changes the input source. Search for content such as TV programmes, movies
OK Selects menus or options and confirms and other videos, or perform a web search by entering
your input. text in the search bar.
(@) OK Accesses the [Magic Explorer]. When You can watch TV or LG Channels.
using [TV Guide], [Settings], [Sports Alert], (lears on-screen displays and returns to TV viewing.
or [Art Gallery], press and hold down on Control buttons Control buttons for media contents.
the text.
These access special functions in some menus.
Streaming Service buttons Connects to the Video
Streaming Service.
EI(Ce) Startstorecord and displays record menu. (Only Time
Machine®® supported model)
[EJ (steep)  Set the sleep timer.
(Some buttons and services may not be provided depending on models or regions.)
@ Note **To use the button, press and hold for more than 1 second.



5| Connections

Connect various external devices to the TV and switch input modes to select an external device. For more information of external device’s connection,
refer to the manual provided with each device.

HDMI + When connecting the HDMI cable, the product and external devices should be turned off and unplugged.
HDMI IN
AL eARC/ARC | iy
- -

« Supported HDMI Audio format (Depending on model):
True HD (48 kHz),
Dolby Digital / Dolby Digital Plus (32 kHz / 44.1 kHz / 48 kHz),
PCM (32 kHz / 44.1 kHz / 48 kHz / 96 kHz / 192 kHz)

@ Note If the device connected to Input Port also supports Ultra HD Deep Colour, your picture may be clearer. However, if
the device doesn't support it, it may not work properly. In that case, change the TV's
[HDMI Deep Colour] setting to off.
« @ — () — [General] — [Devices] — [HDMI Settings] — [HDMI Deep Colour]
(Only 82/86UP80%, 82/86UP81%)
- On: Support 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0),
<3,4 port Only> 4K @ 100/120 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Off: Support 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
(Except for 82/86UP80*, 82/86UP81*)
- On: Support 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Off: Support 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
« Use a certified cable with the HDMI logo attached.
« Ifyou do not use a certified HDMI cable, the screen may not display or a connection error may occur.
« Recommended HDMI Cable Types
- Ultra High Speed HDMI®/™ cable (3 m or less)

USB Some USB Hubs may not work. If a USB device connected using a USB Hub is not detected, connect it to the USB
port on the TV directly.

USBIN

F-_

@ Note « For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should have bezels less than 10 mm thick, 18 mm
width and 8 mm a wire diameter. Use an extension cable that supports USB 2.0 or higher if the USB cable or
USB memory stick does not fit into your TV's USB port. (Depending on model)

B *A=10mm
S

NZa 4 * B = 18mm

*(=8mm




Cl module

View the encrypted (pay) services in digital TV mode. (Depending on model)
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@ Note « Checkif the Cl module is inserted into the COMMON INTERFACE in the right direction. If the module is not
inserted properly, this can cause damage to the TV and the COMMON INTERFACE.
« Ifthe TV does not display any video and audio when Cl+- CAM is connected, please contact to the Terrestrial/
Cable/Satellite Service Operator.
External Available external devices are: Blu-ray player, HD receivers, DVD players, VCRs, audio systems, USB storage
Devices devices, PC, gaming devices, and other external devices.
@ Note « The external device connection may differ from the model.

« Connect external devices to the TV regardless of the order of the TV port.

If you record a TV program on a Blu-ray/DVD recorder or VCR, make sure to connect the TV signal input cable
to the TV through a DVD recorder or VCR. For more information of recording, refer to the manual provided
with the connected device.

Refer to the external equipment’s manual for operating instructions.

If you connect a gaming device to the TV, use the cable supplied with the gaming device.

In PCmode, there may be noise associated with the resolution, vertical pattern, contrast or brightness. If
noise is present, change the PC output to another resolution, change the refresh rate to another rate or adjust
the brightness and contrast on the [Picture] menu until the picture is clear.

In PCmode, some resolution settings may not work properly depending on the graphics card.

If Ultra HD content iis played on your PG, video or audio may become disrupted intermittently depending on
your PC's performance. (Depending on model)

« When connecting via a wired LAN, it is recommended to use a CAT 7 cable. (Only when LAN port is provided.)




6/ Troubleshooting

Cannot control the
TV with the remote
control.

Check the remote control sensor on the product and try again.
Check if there is any obstacle between the product and the remote control.
Check if the batteries are still working and properly installed (@ to @, O to ).

No image display and

no sound is produced.

Check if the product is turned on.
Check if the power cord is connected to a wall outlet.
Check if there is a problem in the wall outlet by connecting other products.

The TV turns off « Check the power control settings. The power supply may be interrupted.
suddenly. « Check if the auto-off function is activated on the settings related time.
« Ifthere s no signal while the TV is on, the TV will turn off automatically after 15 minutes of inactivity.
When connecting to « Turn the TV off/on using the remote control.
the PC(HDMI), no « Reconnect the HDMI cable.

signal is detected.

Restart the PC with the TV on.

Abnormal Display

If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker” when it is turned on. This is normal, there

is nothing wrong with product.

This panel is an advanced product that contains millions of pixels. You may see tiny black dots and/

or brightly coloured dots (red, blue or green) at a size of 1 ppm on the panel. This does not indicate a
malfunction and does not affect the performance and reliability of the product. This phenomenon also
occurs in third-party products and is not subject to exchange or refund.

You may find different brightness and colour of the panel depending on your viewing position(left/right/
top/down).

This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel.

Itis not related with the product performance, and it is not malfunction.

Displaying a still image for a prolonged period of time may cause image sticking. Avoid displaying a fixed
image on the TV screen for a long period of time.

Generated Sound

“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning off the TV is generated by plastic
thermal contraction due to temperature and humidity. This noise is common for products where thermal
deformation is required.

Electrical circuit humming/panel buzzing: A low level noise is generated from a high-speed switching

circuit, which supplies a large amount of current to operate a product. It varies depending on the product.

This generated sound does not affect the performance and reliability of the product.

i} « When cleaning the product, be careful not to allow any liquid or foreign objects to
enter the gap between the upper, left or right side of the panel and the guide panel.
(Depending on model)

« Make sure to wring any excess water or cleaner from the cloth.

« Do not spray water or cleaner directly onto the TV screen.

« Make sure to spray just enough of water or cleaner onto a dry cloth to wipe the screen.



7] Specifications

(Depending on country)

Broadcasting Specifications

Digital TV Analogue TV
(Depending on country) (Depending on country)
DVB-T/T2
Television system DVB-C PAL/SESC?(T\;/E MO/
DVB-$/52
DVB-$/52 DVB-C DVB-T/T2
VHFIII: 174 ~ 230 MHz
Channel coverage UHF IV: 470 ~ 606 MHz 46~ 862 MHz
(Band) 950 ~ 2,150 MHz 46 ~ 890 MHz UHFV: 606 ~ 862 MiHz
SBand II: 230 ~ 300 MHz
SBand Il 300 ~ 470 MHz
Maximum number of 6,000 3,000
storable programmes
Ext.ernal antenna 750
impedance
Cl Module (W x Hx D) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm

(Only 82/86UP80*, 82/86UP81*)

Wireless module (LGSBWAC95) specifications

Wireless LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Frequency range Output Power (Max.)
2400 to 2483.5 MHz 19dBm
5150 to 5725 MHz 18 dBm
5725 to 5850 MHz 13.5dBm
Bluetooth
Frequency range Output Power (Max.)
2400 to 2483.5 MHz 9dBm

As band channels can vary per country, the user cannot change or adjust the operating frequency. This product is configured for the regional

frequency table.

For consideration of the user, this device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the device and the body.




(Only 70/75UP75%)

Wireless module (LGSBWAC02) specifications
Wireless LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Frequency range Output Power (Max.)
2400 to 2483.5 MHz 17 dBm
5150 to 5725 MHz 19dBm
5725 to 5850 MHz 10.5dBm
Bluetooth
Frequency range Output Power (Max.)
2400 to 2483.5 MHz 8.5dBm

As band channels can vary per country, the user cannot change or adjust the operating frequency. This product is configured for the regional
frequency table.
For consideration of the user, this device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the device and the body.

(Except for 82/86UP80*, 82/86UP81%, 70/75UP75%)

Wireless module (LGSBWAC03) specifications
Wireless LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Frequency range Output Power (Max.)
2400 to 2483.5 MHz 18.5dBm
5150 to 5725 MHz 19.5dBm
5725 to 5850 MHz 11.5dBm
Bluetooth
Frequency range Output Power (Max.)
2400 to 2483.5 MHz 9dBm

As band channels can vary per country, the user cannot change or adjust the operating frequency. This product is configured for the regional
frequency table.
For consideration of the user, this device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the device and the body.

Environment condition
Operating Temperature 0°Cto40°C
Operating Humidity Less than 80 %
Storage Temperature -20°Cto 60 °C
Storage Humidity Less than 85 %

« Forinformation of the power supply and power consumption, refer to the label attached to the product.
- The typical power consumption is measured in accordance with IEC 62087 or each country’s energy regulations.
* On some models, the label is inside the external device connection terminal cover.
* Depending on the model or country, the typical power consumption may not be on label.
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| Open Source Software Notice Information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source licenses, that is contained in this product, please visit https.//opensource.lge.
com.

In addition to the source code, all referred license terms, warranty disclaimers and copyright notices are available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a charge covering the cost of performing such distribution (such as the cost of
media, shipping, and handling) upon email request to opensource@lge.com.

This offer is valid for a period of three years after our last shipment of this product. This offer is valid to anyone in receipt of this information.

| Licenses

Homli" "":Advance

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

QUICKSET

(Magic Remote supported models only)

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com


http://opensource.lge.com
http://opensource.lge.com
mailto:opensource@lge.com

@ LG

Life's Good

PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATEJIA

PyKOBOACTBO MO TeXHKKe 6e30MacHOCTH

LED-TeneBusop*

* B LED-Tenesusope LG yctaHosneH MKK-gucnnen co cBeToanoaHON NOACBETKON.

Mepepn Hayanom sKcnyaTaLUmM yCTPOMCTBA BHUMATENBHO NpoYTHTE
HacTosLLee PyKOBOLACTBO 1 COXPaHWTe ero Ansa 6yayLero Ncnosib3oBaHus.

EEE
=

www.lg.com

AsTopckoe npaBo © LG Electronics Inc., 2021. Bce npaBa 3aLiuileHbl.
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Ha3BaHue

[1] Npeaynpexpexune! NpaBuna no Ucnonb3oBanue nynbra Iy

TeXHUKe 6e30MacHOCTH - Wcnonb3oBanue nynbra 1Y Magic
- Wcnonb3osanue nynbra 1Y

MoproToBka

- MopHATue 1 nepemeLLieHKe
- YcTaHoBKa Ha cTone

(5] Moakniouenns

(6] YcTpaHeHue HeucnpaBHocTei

- KpenneHue Ha cTeHe
- TogkntoueHue aHTeHHbI/Kabena
- MoKioueHue cnyTHUKOBOI! TapenKin TexHnyeckune XapaKTepucTukun
- YBepomneHue 0 NporpamMmMHOM 06€criederini C OTKPBITHIM
Hauano paﬁoTbl cTenesusopom YICXOLHbIM KOZIOM
- Bniouenue Tenesusopa - Nnuenzun

- Pernctpauua nynbra Iy Magic

o NnpoYTeEHNA AAHHOIo pyKoBoACTBaA

* BHumarenbHo npoyTuTe AaHHOE PYKOBOACTBO Nepes Hayanom pa6orb| CTeNeBnU30pOM 1 COXPaHUTE ero Ana nocneaytuero
ncnonb3oBaHuA.

« Ha eb-caitte MOXHO 3arpy3uTtb pykoBoACTBO, CoAepxalliee (BeleHUA N0 YCTaHOBKE, NCNONb30BaHUI, NOUCKY U YCTPaHEHUIO
Hemcnpasuocreﬁ, a TaKXKe TeXHUYeCKe XapakTepucTuku, NMLEH3NK0 N T.4., U NPOCMOTPETD €ro Ha MK unu mobunbHom ycrpoﬁcme.

PyKOBOA(TBO [JlononHutenbHbie cBeAeHA 0 TeneBin3ope CM. BO BCTPOEHHOM «PyKOBOACTBO N0Nb30BaTeNs».

OXEI0BATRIA + Y7061 OTKPLITb «PyKOBOACTBO NOb30BaTens», Buibepute @) — () — [Moamepxkal —
[PykoBogcTBO Nnonb3oBarend]

MpuHagnexHocTu, NnpnobpeTaemble OTAENbHO

« OTzenbHble nemMeHTbI MOryT ObiTb U3MeHeHbl Unu MOANGULMPOBaHbI 6e3 yBegomneHus. [ina npuobpeTeHna STux npuHapnexHocTei
obpatuTech K Aunepy. [laHHble ycTpoiicTBa paboTaloT TONbKO € COBMECTUMbIMI MOZENAMMU.

« Ha3BaHue Mogenu unn ee KOHCTPYKLMA MOXET U3MEHATHCA B 3aBUCUMOCTY OT (YHKLMOHANbHbIX 06HOBNEHNA, pelLeHus
NPOM3BOAUTENS WA OT €0 NOAUTUKIA.

« Mynbr I Magic: MR21GA
lpoBepbTe B TeXHUYECKIX XapaKTepUCTUKax 6ecnpoBoAHOr0 MOAYNA, NoAAepkuBaeT n Baiwa mogenb TeneBu3opa Bluetooth, uto6bl
y3HaTb, MOXHO v €ro Mcnosb30BaTb ¢ nynstom [Y Magic.

« Kabenb Ana noaKNUEHNA AHTEHH U BHELUHUX YCTPOICTB CniepyeT NpuobpecTin 0TAeNbHO.

@ Mpumevanue + TexHuuecKie XxapaKkTepuCTUKV YCTPOVCTBA U COREPMMOe AaHHOTO «PYKOBOACTBA» MOFYT ObiTb M3MeHeHbI
6e3 NpeBapuTeNbHOr0 yBEAOMIIEHUA C LiENbHo YNyuLLeHs GyHKLMiA YCTpoiicTBa.

« KomnnekTauua ycTpoiicTBa MOXET OTANYATLCA B 3aBUCUMOCTY OT MOAENH.

+ W1306paxeHuna ugenua moryT oTIMyaTbCA oT Baluero Tenesu3sopa.




1| MpeaynpexpeHue! Npasuna no

TeXHnKe 6e30nacHoOCTH

OMACHOCTb MOPAMEHNA SNEKTPUYECKIM TOKOM.
HE OTKPbIBATb.

BHUMAHMWE: 118 CHUXEHIA PUCKA NOPAXEHIA IMEKTPUYECKIIM TOKOM HE CHUMAVTE KPbILLIKY (I 3ALHIOK0 NAHENb). BHYTPU HET
KOMMOHEHTOB, KOTOPBIE MOTIW bbl OBCTYXKMBATBCA MONIb30BATENEM. OBPATUTECH K KBATOULIMPOBAHHOMY CELIMATACTY 11O
OBCNYXUBAHNIO.

70T CUMBON Npelynpesx/jaeT NoNb30BaTeNA 0 HaNMYW BHYTPU KOPMYCa YCTPOIACTBA HEM30AMPOBAHHBIX KOMMOHEHTOB C ONaCHbIM
HanpaxeHueM, BeNMYMHbI KOTOPOro MOXET 0Ka3aTbCA I0CTATOUHO AANA NOPAXKEHNA INEKTPUYECKIM TOKOM.

70T CUMBOJ PelyNpeX/aeT Nob30BaTeNA 0 BAXHBIX MHCTPYKLMAX N0 IKCTTYaTaLuy 1 00CTyKMBaHINIO, YKa3aHHbIX B OKYMeHTaLM,
KOTOpas MpUNaraeTca K yCTpoiicTay.

MPELYNPEX AEHWE: YTOBbI CHU3UTb PUCK BO3HUKHOBEHMSA NOXAPA N MOPAXEHMSA SNEKTPUYECKUM TOKOM, OBEPETAVTE
YCTPOIICTBO OT IO AA W BATU.

« BO U3BEXAHVE BO3TOPAHWSA HE PASMELLIAITE PAIOM C
YCTPOVCTBOM CBEYM UMW IPYTUE UCTOYHMKIN OTKPBITOTO
OTHA.

+ He pasmeuyaiite Tenesusop v nynst [y B cnepyowmx
mecTax:

- Moz Bo3AeiiCTBUEM NPAMOTO CONHEYHOTO (BETA;

- B mecTax ¢ noBblILLIEHHOIT BNAXHOCTbI0, Hanpumep,
B BaHHOIl KOMHaTe;

- B6nu3un nctounnkoB Tenna, Hanpumep: neyveit,
oborpesareneii v ap.;

- B6AM3U KyXOHHDIX CTONOB WAN YBRAXKHUTENENA, [ie Ha HUX

MOXET NonacTb nap Ui Macno;

B MecTax, He 3aLMLLEHHBIX 0T J0KAA WV BETPa;

- He gonyckaiite nonasaHna Ha ycTpoiicTBO Kanenb

WIN 6PbI3T XKMAKOCTEIA, a TaKXKe He CTaBbTe NpeameTbl

CKUAKOCTAMM, HaNPUMep: Ba3bl, YaLLKu 1 T. . Ha

YCTPOIACTBO UAN HAj HUM (HaNPUMep, Ha NOAKaX Haj

YCTPOICTBOM);

Bo3ne BocnnameHsaemblX BeLLECTB, HanpuMep,

6eH3uHa unm ceyeil. He nopgepraiite Tenesusop

Henocpe/CTBEHHOMY BO3AECTBIND KOHANLMOHEPa;

He ycTaHaBnwBaiiTe yCTpoiACTBO B MeCTax 60bLuUOro

CKONEHNS MK,

B npoTvBHOM Cllyuae 3T0 MOXET NPUBECTM K BO3rOpaHIio,

MOPaXKeHII0 SNEKTPUYECKUM TOKOM, B3pbIBY, @ TaKXKe

HenpasunbHoil paboTe U Aedopmauun ycTpoicTaa.

« Bentunauusa

- YcTaHaBnuBaiiTe TeneBU30p B MeCTax C HaAnexalleil
BeHTUNALMeIA. He ycTaHaBnuBaiiTe Tenesu3op BHyTpU
OrpaHNYeHHOro NPOCTPaHCTBA, HaNPUMep, B WKAPy.

- He yctaHaBnuBaiite yCTpOACTBO Ha KOBEP NN MOAYLLKY.

- He HakpbiBaiiTe yCTPOICTBO TKAHbBIO WA APYrUMU
MaTepuanamu, Koraia OHo BKJIHOYeHO.

He npukacaiitecb K BEHTUNALMOHHBIM OTBEPCTUAM.

Mpu AnuTeNbHOM NPOCMOTPE TeNeBU30pPa OHU MOTYT CUNIbHO

HarpeTbCa.

He ponyckaiite Gu3nyeckoro unn MexaHuyeckoro

BO3/1e/ICTBIA Ha Kabenb NUTaHNA, @ UMEHHO:

nepeKkpyynBaHus, 3aBA3bIBaHNA, Nepernbaxua kabens.

O6paLuaiite 0coboe BHUMaHMe Ha BUNKY, PO3ETKN M MecTa

COe/MHeHNA Kabena NuTaHnA C yCTpoiicTBOM.

He nepemeLuaiite Tenesusop, ecu K po3eTke NoAKNI0YeH

Kkabenb nuTanua.

He ucnonb3yiite Kabenb NUTaHA, €M OH NOBPEXAEH Unn

HeNNOTHO BCTaBIEH B PO3eTKY.

0TKNtouas Kabenb NUTaHNA, AepXuTe ero 3a BINKY.

He TAHuTe 33 Kabenb nUTaHNA, YT06bI OTKNKUUTD

TeneBu3op.

He noakntoyalite CIMLLIKOM MHOTO YCTPOIICTB K OAHOI

CeTeBOIl PO3eTKe. IT0 MOXET NPUBECTY K BO3rOPaHII0 K

NOpaKeHI0 SN1EKTPUYECKUM TOKOM.



« OTKNIoYeHMe YCTPOIICTBA OT NUTAHNA

- CpecTBOM ANA OTKNKOYEHUA YCTPOICTBA OT
MUTaHNA CIYXWT BUNKa Kabena nuTaHmna. Ha cnyvait
BO3HUKHOBEHMA KCTPEHHbIX CUTYaLMiA AOCTYN K CeTeBO
BUJIKe JLOSIKEH 0CTaBaTbCA CBOOOAHBIM.

He pa3peLuaiiTe fieTam 3a6upatbca Ha Tenesu3op

[epXaTbCs 3a Hero. Tenesn3op MoXeT ynacTb, YTo MOXeT

NPUBECTU K TAXENbIM TPaBMaM.

3a3emneHune HapyHOIi aHTEHHbI (MOXeT 0TINYATbCA B

3aBUCUMOCTI OT CTPaHbI):

- Ecn yctanoBneHa HapyxHas aHTeHHa, cobniopaiiTe
negytoLLe Mepbl NPeA0CTOPOXKHOCTH.

CucTema HapyKHOI aHTEHHDI He JOMXHa pacnonaratbea
BO3/1e BO3/yLUHbIX IMHUI 3neKTponepeaayn unm apyrux
3NEKTPUYECKNX CUCTEM OCBELLEHNA UM NUTAHNA, a TaKXkKe
B MeCTax BO3MOXHOT0 KOHTAKTa € TaKUMV TMHUAMMN
3NeKTpoNepefaun unn ceTamu nutaua. Hecobniogexne
37010 TPe6OBAHUA MOXET NPUBECTY K NIETaNbHOMY X0y
NN Cepbe3HbIM TPaBMaM.

3asemneHue (kpome ycTpoiicTs 6e3 3a3emneHna)

- TeneBu3op ¢ 3a3eMneHHoI BUNKOI C TpeMA KOHTaKTaMIn
CnepyeT NOAKNIouaTh K 3a3eMeHHOI po3eTke C TpemaA
KOHTaKTamu. [InA npeJjoTBpaLLeHna BOIMOXHOT0
nopakeHna MeKTPUYECKIUM TOKOM YbeanTecb, uto
MOAKNIOYEH NPOBOA 3a3eMAeHNA.

He npukacaiiTech K yCTpoiACTBY AW aHTEHHE BO BpeMA

TPO3bl. BO3MOXHO NopaxeHue eKTPUYECKIM TOKOM.

Y6epuTecs, 4To Kabenb NUTaHNA NNOTHO BCTaBNEH B

TeNeBM30p 1 HaCTeHHyH po3eTKy. HecobniogieHue storo

TpeboBaHNA MOXET NPUBECTM K NOBPEXKAEHMH BINKM 1

PO3€TKY, a B HEKOTOPbIX CYYasX U K BO3rOpaHuio.

He BcTaBnAiiTe B yCTPOICTBO MeTannyeckme uan

BOCNNameHAeMble npeameTsl. Ecnu B ycTpoiicTeo nonan

MOCTOPOHHNIA NPEAMET, OTKMKUMTe Kabenb NUTaHuA u

06paTuTech B CePBUCHDIIA LIEHTP.

He npukacaiitecb k c8060HOMY KOHLLY MOAKMKYEHHOTO

Kkabens nutaHnA. Bo3moXHo nopaxeHue nekTpuyeckum

TOKOM.

- B no6om 13 nepeuncneHHbIx HuKe cnyyaes
HeMe/iNIeHHO OTK/TIoYNTe YCTPOIACTBO OT NUTAHNA U
o6paTuTech B MeCTHbIN CePBUCHDII LEHTP.

- YcTpoiicTBo 6bIN0 NOBpeXAEHo.

- [pu nonagaxum B ycTpoiicTBo (Hanpumep, apanTep
nepeMeHHOro ToKa, Kabenb NUTaHNA UK Tenesu3op)
BOAbI WM PYTOro BeLLecTBa.

- [lpu noABneHMy 3anaxa AbiMa Uin Apyruix 3anaxos,
NCXOZALLNX OT TeeBu30pa.

- Bo Bpems rpo3bl Wk eCin YCTPOIICTBO He MNaHMpYeTCa
1CNONb30BaTh ANUTENbHOE BPEMA.

[Jlaxe ecnu TeneBu3op BbIKNioueH ¢ nomoLLbio nynsta 1y

WIN KHOMKM, OH BCe PaBHO 0CTAeTCA MOAKAIOUYEHHbBIM K

WCTOYHMKY MUTaHUS, NIOKa He 0TCOeZINHEH Kabenb nutaHus.

He ncnonb3yiite Bo3ne TeneBn3opa BbICOKOBOMLTHOE

3neKTpoo6opyaoBaHye (Hanpumep, INeKTPOMYX060iKY).

B pe3ynbrate ycTpoiicTBO MOXeT ObITb NOBPeXAEHO.

He nbiTaiiTech kakum-nnbo cnocobom mMoauduLmposaTb

JaHHOe YCTPOIACTBO 6€3 NUCbMEHHOTO pa3peLLeHua

komnatun LG Electronics. Bo3moxHo cnyyaiiHoe Bo3ropatue

UNN NopaxeHue dneKTpuyeckum Tokom. Obpatutecs

B MECTHbIii CepBUCHbIi LIEHTP ANA 06CNYKUBaHUA U

pemoHTa. HecaHKLMOHNPOBaHHAA MOANGUKALMA MOXKET

NMLWLNTL NOAB30BATENA FAPAHTUN Ha AAHHOE YCTPOVCTBO.

Mcnonb3yiite fononHUTeNbHbIE YCTPOIACTBa/aKceccyapb,

0p00peHHble komnaueii LG Electronics. Hecobntoperue

3T0r0 TpebOBaHHUA MOXET NPUBECTY K BO3TOpaHiio,

MOPAXKEHNI0 INEKTPUYECKIIM TOKOM, HeNpaBuNbHoi pabote

UNN NOBPEXAEHUI0 YCTPOIACTBA.

He pa36upaiiTe anantep nepemeHHoro Toka 1 kabeno

MIUTaHNA. ITO MOXKET NPUBECTU K NOXKAPY WK NOPAXKEHNIO

3NEKTPUYECKUM TOKOM.

Monb3yiiTecb ananTepom 0CTOPOXHO, He fonycKaiiTe ero

NafeHNA 1 He NoABepraiiTe yaapam. Yaapbl MOryT NpuBecTy

K NOBPEX/EHINI0 YCTPOilCTBa.

Y700bI CHU3UTL PUCK BO3rOPAHMA WM NOPaXeHNa

3NeKTPUYECKUM TOKOM, He NpUKacaiiTech k Tenesu3opy

pykamu. Ecin KOHTaKTbI kabens nutaHua BaxxHble uin

MOKPBITbI MbINbIO, NOAHOCTHH NPOCYLLMTE BUAKY UM COTPUTE

CHee Mbinb.



barapeiiku

- XpaHuTe akceccyapbl (6atapeiikii 1 T. i.) B 6e3onacHom
MecTe, HefloCTYNHOM ANA AeTeil.

- He 3ambiKalie, He pa36upaiite 6atapeiiku u He
nogBepraiite X Ype3mepHOMY HarpeBaHuio.
He yTunu3upyiite 6atapeiikin nyTem OKUraHua.
INeMeHTbI NUTaHNA He LOMKHBI NOABEPraTbCA Harpesy
OT NPAMbIX CONHEUHbIX NyYeid, OTHA UK INeKTPUYeCKUX
oborpesareneii.

- BHumanue: B cnyyae ycraHosku 6atapeii HegonycTtumoro
TUNA CyLLECTBYET ONACHOCTb BO3rOPaHMA UM B3pbIBa.

Nepemelenune

- lepep nepemetLieHnem yCTpoiicTBa ybeauTeCh, 4to
OHO BbIK/TIOYEHO 1 OTK/KYEHO OT CeTI, a BCe Kabenu
oTcoeaMHeHbI. [InA nepemeLrieHns 601bLIMX TENEBU30POB
MOeT noTpe6oBaTbCA 2 yenoseka. He faBute Ha
nepefiHiol NaHenb TeNeBM30pa I He Harpyxaiite
ee. B npoTuBHOM Cyyae 370 MOXET NPUBECTU K
NOBPEXAEHNI0 YCTPOICTBA, BO3rOPaHUK0 NN TPaBMe.

[lepxuTe BRaronornoLLaoLLnii ynakoBOUHbIi MaTepuan u

BIHWNOBYH YNAKOBKY B MeCTe, HeAOCTYMHOM ANA AeTeil.

He nopBepraiiTe ycTpoiACTBO yAapam 1 He fonyckaiite

nonagaHuA B Hero NOCTOPOHHYX NpeAMeToB. He Aonyckaiite

nazieHna Ha SKpaH TeneB130pa Kakux-nubo npeameTos.

He HaXumaiiTe CUnbHO Ha NaHenb PyKoil A 0CTpbIM

npeameTom (rBO3eMm, KapaHaaLlom unu pyukoit). He

Liapanaiite naenb. 370 MOXeT NPUBECTH K MOBPeXAeHNAM

IKpaHa.

Ouuncrka

- Tepep oumcTKoil 0TKNKOUUTE Kabenb NuTaHuA. 3atem
0CTOPOXHO NPOTPUTE YCTPOIACTBO MATKOI/CyX0il
TKaHbto. He pacnbinaiite Bogy unu apyrue xuakocti
Henocpe/iCTBEHHO Ha TeneBu3op. He ncnonb3yiire
OUMCTUTENM ANA CTEKON, OCBEXMTENN BO3AYXA, CPEACTBA
LNA YHUUTOXEHNUA HACeKOMbIX, CMA30UHble BELLECTBa,
BOCKOBYI0 NOAMPOBANbHYIO NACTy (aBTOMOOUNbHYIO
WM NPOMBILLNERHYI0), abpa3vBHbIe CPEACTBa,
pacTBOpUTENH, GeH30M, CMPT U T. . BELLIECTBA, KOTOpble
MOrYT NOBPEAUTb YCTPOICTBO 1 €70 NaHesb. IT0 MOXKeT
NPUBECTY K MOPaXKeHMI0 SNEKTPUYECKUM TOKOM WA
NOBPEXAEHHI0 YCTPOICTBA.



2| MoarotoBKa

| NopHsaTNE N nepemewyerne

Bo n3bexatue nospexaexna u pna obecneyeHna beonacHoit TPaHCNOPTUPOBKN (He3aBucMMo OT THNA U pasmepa TEJ'IEBI/IBOpa) nepen nogHATUEM
nnn nepemeLLieHnem TeneBrU3opa 03HakoMbTeCh CO CNeayLLMUA UHCTPYKLNAMNA.

. TEJ'IEBI/BOp NpeanoyTUTENbHO NepemelLiatb B OpI/IFI/IHaJ'IbHOI7I K0p06KE WN ynakoBOYHOM matepuane.
. I'Iepen NOAHATUEM UNK NepeMmeLLieHIeM TeNEBU30Pa OTKAKYUTE Kabenb NuTaHA 1 Bce 0CTanbHble kabenn.

+ Bo n3bexaue wapanuH, korga Bbl fepxute Teneu3op, 5KpaH AoMkeH 6biTb HanpasneH B
CTOpOoHy oT Bac.

+ Kpenko ypepxuBaiite BepXHI00 Il HIDKHIOK YacTil Kopyca Tenesu3opa. He Haxumaitte Ha
3KPaH 11 Ha 0611acT peLLeTKM HAMIKa.

« bonbLoii TeneBm30p J0XHbI NEPEHOCUTb HE MeHee 2-X yenoBek.

« pu TPAHCMIOPTUPOBKE TeNIeBU30pA B PyKaX yAEPKUBAIATE £ro, Kak N0KA3aHO Ha CneayloLem
PUCYHKe.

« Tpy TpaHCNOPTUPOBKE He NOABEPraiiTe TeNeBN30p TPACKE WK U36bITOUHOI BUOpaLMM.
« [Ipu TpaHCNOPTUPOBKe ZiepXuTe TeNeBU30P BEPTUKaNbHO, He CTaBbTe €ro Ha 60K 11 He HaKMOHAIATE BNIEBO UM BNPaBO.

« He oka3bIBaiiTe upe3mepHoro AaBneHIA Ha Kapkac pambl, BeyLLEro K ee crm6anmm/ne<|)opmaumm, TaK Kak 3T0 MOXeET NpuBecTn K
NOBPEXAEHNI0 IKPaHa.
o Mpu OﬁpaLI.IGHVM CTeneBu3opom 6y£le€ 0CTOPOXHbI, uyT06bI HE NnoBpPeAUTb BbICTYNAtLLE KHOMKU.

« 136eraiite KacaHua JKpaHa, TaK KakK 370 MOXET NPUBECTU K €ro NoBpexAeHUI0.

« [InA npenoTBpaLLeHna NOABAEHNA LApanuH NP1 NOACOeANHEHIN OACTABKI K TENEBU30pY, NONOXKMTE ero Ha CTOJ IKPAHOM BHY3,
TIOANOXVB MATKYI0 TKaHb WK YNaKOBOUHDIIA MaKeT.



| YcTaHoBKa Ha cTone

1 MogHumuTe n BEPTUKANbHO YCTAaHOBUTE TENEBU30P Ha CTONE.

+ OctaBbTe 3a30p MUHIUMYM 10 CM OT CTeHbI ANA JOCTaTOYHOIA |
BEHTUNALMN.

2 MoakntouwTe kabenb NUTaHUA K po3eTKe.

(B 3aBUCUMOCTY OT MOZENM).

/: + He HaHoCUTe NOCTOPOHHMe BelliecTBa (Macna, CMa30uHble BelLeCTBa 1 T. 11.) Ha NOBEPXHOCTb BUHTA NPU COOPKe yCTPOIiCTBa.
(370 MOXET NPUBECT K NOBPEXAEHUIO YCTPOICTBA).

. anI YCTaHOBKE TeJieBU30pa Ha NMOACTABKY HYXHO NPEANPUHATD MEpbI N0 NPeA0TBPALLEHII0 €r0 ONPOKUAbIBAHNA.
anI HecobnioaeHnn YKa3aHHbIX Mep NpeA0CTOPOXHOCTI y(TpOVICTBO MOXET ynacTb, 4TO MOXKET NPUBECTU K TPABMaM.

« [Ina obecneyeHua 6esonacHocTn u YBeNNYeHUA NPOAOIKUTENBHOCTI CPOKA CHy)KﬁbI YCTPOIICTBA, He NCNonb3yliTe eTanu, He
0[.106p€HHbIe nsrotoputenem.

+ Kakvne-nnbo nopexaeHna unm yLuep6, Bbi3BaHHbIe UCNONb30BaHMEM fieTaneil, He 0406PeHHbIX NPOU3BOAMUTENeM, He ABNAITCA
rapaHTUiHbIM Clyyaem.

« Y6enuTech, YTo BUHTI NPaBWIbHO BCTaBNEHbI N HAEXHO 3aTAHYTHI. (Ecnm oHm He 6y}1yT HA/IEXHO 3aTAHYTbI, TENEBU30P MOXET
HaKJIOHUTbCA BNepes nocne yCTaHOBKI/I). He 3atAruBaiite BUHTbI CIMLLKOM CMNIbHO, MHAYe OHI moryT ObITb 3aTAHYTbl HENPaBUIbHO
VN NOBPeEXAEHDI.



3aernneHme TeneBn3opa Ha CcTeHe

1 Bcrasbre 1 3aTAHUTe 60ATbI € yLuKamu un 60nTbI KpOHLLTeIIHOB TB Ha 3apHeli naHeny
TeNeBM30pa.
« Ecm B MecTax Ana 60NTOB C yLUKaMu YXKe yCTaHOBIEHbI Apyrite 60ATbl, TO CHayana BbIKpyTUTe
IX.

2 3akpenuTe KPOHLUTEIAHbI Ha CTeHe C nomoLLbio 601ToB. COBMECTUTE KPOHLLTEIAH 1 6onTbI ¢
YLKaMI1 Ha 3aHeit NaHenn TeneBu3opa.

3 Kpenkum LuHYpOM HagexHo NpUBAXMTE 6OTHI C yLIKAMM K KPOHLUTEIHaM. Y6eauTech B TOM,

YTO LUHYP PacnonoxeH ropi3oHTanbHo.

« Wcnonb3yemas Ana KpenneHus NOBEpXHOCTb A0MKHA BbITb AOCTATOUHO YCTONRUNBOI 1

MPOYHOIA. (B 3aBMCMMOCTY OT MOJENM).
« KpoHLuTeliHbl, BUHTbI 1 LUHYPbI HE BXOAAT B KOMMAEKT N0OCTaBKY. lononHuTeNbHble

aKceccyapbl MOXHO NpUoBPECTH y MECTHoro Aunepa.

| KpenneHnne Ha cTeHe

[TpuKpenuTe HaCTeHHbIA KPOHLLTEIAH (MpuobpeTaeTca OTAENbHO) K 3aAHei
MOBEPXHOCTY TeNneBu3opa i 3aduKCupyliTe ero Ha cTeHe, BbIPOBHAB

110 YPOBHIO. [N MOHTaX@ Ha CTeHY U3 HEMPOUHbIX MaTePHanoB,
06:3aTenbHo 06paTUTeCh K KBaNMGULMPOBAHHOMY CneLnanucTy

110 MOHTaXy ¥ CTPOUTENbCTBY. [1nA KpenneHus Tenesu3opa K CTeHe,
komnatua LG Electronics pekomeHzyeT Bbi3blBaTb KBanUQULNPOBAHHOTO
macTepa. PeKomMeHZyeTcA ncnonb30BaTh KPOHLLTeH A1A HaCTeHHOTo
Kkpennexna LG. KpoHLuTeiiH ans HacTeHHoro kpenneHus LG obecneynBaet —
yA06CTBO HACTPOVKY NONOMXEHNA C NOAKNIOYeHHbIMM Kabenamu. Ecin .
Bbl 1cnonb3yeTe KpOHLUTEIIH ANA HACTEHHOTO KPEneHus Apyroro
MPOU3BOANTENS, PEKOMEHAYETCA UCONb30BAT KPOHLLTEIiH, KOTOpbIit
o0becneunBaeT HaeXHoe KpenyeHve yCTPOlCTBA Ha CTeHe U Hannuue
JLOCTaTOYHOrO MeCTa 3 YCTPOiiCTBOM AnA YA06HOT0 NOACOeAMHeHNA
BCEX BHELLHUX YCTPOIACTB. PekoMeHayeTca nopKniouath Bee Kabenm o
YCTaHOBKY QUKCMPOBAHHbIX HACTEHHBIX KPEMeHMil.

(B 3aBUCUMOCTM OT MOJiENHA).



A .

Mepes yCTaHOBKO/ HACTEHHOTO KpEmAeHs Tenesu3opa, 0TCoeAMHITE MOACTABKY, BbIMOMHUB NPOLEAYPY MOACOEANHEHNA NOACTABKI
B 06paTHOM nopszaKe.

[JlononHuTeNbHble (BeAEHIA N0 BUHTAM 1 KOHLLTEIAHY AN HACTEHHOTO KpenieHus cM. B pasgene «[TpuHagnexHocty,
npuobpetaemble 0TAENbHOY.

Ecnm TpebyeTca 3akpenuTb YCTPOIACTBO K CTeHe, YCTaHOBWTE Ha ero 3aaiHeii naHenw cTanpaptHoe VESA-Kpenneue AnA MoHTaxa
Ha CTeHe (ONONHUTENbHbIiA akceccyap). Bo 3bexaHue nageHna yCTpoiicTBa, Npy YCTaHOBKe HajieXHO 3aKpeMuTe ero C NOMOLLbIo
KPOHLUTeIiHA ANA HACTEHHOTO KPenneHua (RoNONHUTENbHbIN aKceccyap).

[Tpu KpenneHu TeneBu3opa Ha CTeHe yﬁeaner, 410 y(TpOﬁCTBO He BUCUT Ha Kabene MUTaHUA 11 CUTHANbHbIX Kabenax.

He ycTaHaBnmBaiiTe yCTpOiiCTBO Ha CTeHY, Fie OHO MOXET ObITb NOABEPXKEHO BO3AECTBIIO MACNAHBIX NapoB (HaNpUMep, Ha KyXHe,
PABOM C MIAINTOIA). ITO MOXKET NOBPEATb YCTPOICTBO U MPUBECTU K €T0 NAEHMI0.

He cnenyet cnonb3oBaTb OCTpble MpeaMeTbI A OTCOEANHEHIA KPbILLKN
AnA kabeneii. IT0 MOXeT NPUBECTY K NOBPEXAeHMI0 Kabena unn kopnyca.
Kpome Toro, 3T0 MoXeT NpuBecTy K nonyyeHuto Tpagm (B 3aBUCUMOCTY OT
Mogenu).

(B 3aBUCUMOCTY OT MOZENN).

« [InA npeaoTBpaLLeHnA CkanvBaHWA NbIAW AW NONaZAHNA TYAA HACeKoMbIX, NPY UCMONb30BAHNIN KPOHLLUTEIHA ANA HACTEHHOrO
KpenneHna pekomeHAYeTCa 3aKpblBaTb 0TBEPCTUE AN1A NOACTABKI C MOMOLLbH NEHTHI (B 33BUCMMOCTIN OT MOZENH).

(OTBepcTve AnA NoACTaBKN ———!

(B 3aBUCUMOCTY OT MOZIENM).



Kponuneﬁu-l ANA HaCTeHHOro KpenjieHna

(B 3aBUCUMOCTY OT MOAENN).

Y6eauTech B TOM, UTO BUHTbI 11 HACTEHHbII KPOHLLTEIH COOTBETCTBYHOT CTaHaapTam VESA. B cneaytoLueit Tabnmue NpuBeAeHbl CTaHAApTHble
rabapuTbl ANA KOMNNEKTOB HACTEHHOTO KPEMMEHNA.

43/50UP767* 55/65UP767*
43/50UP77* 55/60/65UP77*
Mopenb 43/50UP78* 55/65UP78*
43/50UP80* 55/60/65UP80*
43/50UP81* 55/65UP81*
:’;::)TOHHMG BUHTOB (A) 200 300
(TaHpapTHBIIA BUHT M6 M6
KonuuectBo BuHTOB 2 2
Kpowureith ana WB21LMB WB21LMB

HaCT@HHOro KpenieHua




43/50UP75* 55UP75* 65UP75*

43/50UP76* 55UP76* 65UP76* 70/75UP767*

43/50UP767* 55UP767* 65UP767* 70/75UP77* 70/75UP75*
Mopenb 43/50UP77* 55UP77* 60/65UP77* 75UP78* 82/86UP80*

43/50UP78* 55UP78* 65UP78* 75UP80* 82/86UP81*

43/50UP80* 55UP80* 60/65UP80* 70/75UP81*

43/50UP81* 55UP81* 65UP81*
VESA (A x B) (mm) 200 x 200 300300 300300 400 x 400 600 x 400
(raHAapTHbIN BUHT M6 M6 M6 M6 M8
KonuuectBo BuHTOB 4 4 4 4 4
KpoHwreiin pna LSW240B 0LW480B
II:(TEHHOI'O Kpennexus MSW240 MSW240 0LW4808 LSW4408 L6408

| NogknioueHne aHTeHHbI/Kabens

MoakniounTe TeNeBU3NOHHbIN aHTEHHbI kabenb (75 Q) K BxoaHomy rHe3gy 8 TB (Antenna/Cable IN).
« [InA NOAKNIoYEHNA HECKONbKIX TENEBM30POB MCMONb3YIATe AHTEHHIT Pa3BETBUTENb.
« Ecn npucyTcTByioT nomexw 1 Bl Cnonb3yeTe MYHYH0 aHTEHHY, COPUEHTUPYIiTe e€ B HanpaBneHuy Ha TB-BbILLKY.

. ”pl/l N10XOM KayecTse V|306pa>Keva NPaBWIbHO YCTaHOBUTE YCUUTENb CUTHaNa, yT06bl 06eCneYnTH I/I306pa>KeHVIe 6onee BbICOKOrO
KayecTBa.

+ AHTeHHbIli Kabenb, ycunuTenb 1 pa3BeTBUTENb B KOMMEKT NOCTaBKI HE BXOAAT.
« B mecrax, rge otcytcTyet Teneselatue Ultra HD, 3701 TeneBu3op He MoxeT Hanpamyto nonyyatb cvrHansi Bewwanms Ultra HD.

| NoaknioueHne cnyTHnKoBOI Tapenkn

MoakniounTe kabenb oT cnyTHUKOBOIA Tapenkit (75 Q), uan K cnewnanbHoii CNyTHUKOBOI Po3eTKe C NPOXOAOM NO MUTaHWIO (B 3aBUCUMOCTY OT
mogeni).



3] Hauano pa6oTbl c Tenesnsopom

| Bkniouenme renesnsopa

OyHKLMAMY TeneBIn3opa MOXHO YA06HO YNPaBAATH C TOMOLLbIO COOTBETCTBYHLLEI KHOMKM.

Ncnonb3oBaHMe KHOMKN

Bxntouenue nutanus (Haxmure)
BbikntoueHue nutanus"
(Haxmute v ynepxuBaiite)
OTkpbiTHe Meio (HaxmuTe?)

Bbi6op meHto
(HaxmuTe n ynepxwgaiire®)

1) Bce 3anywieHHble npunoxenus 6yayT 3akpbiTbl, a Nto6ble TekyLLme 3anucu byayT
0CTaHOBMEHbI (B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI).

2) KpaTKoBpemeHHO HaxMuTe JaHHYI0 KHOMKY, 4T00bl nepeiiTn B MeHto, Koraa nutaHune
TENeBM30pa BKMIOYEHO.

3) [laHHyI0 GYHKLMIO MOXHO MCNONB30BATL NPU OTKPLITUM MeHH.

@ Mpumeyaue « VHuumanu3auua HoBoro TeneBu3opa MOXeT 3aHATb HECKONbKO MUHYT MY ero NepBOM BKMIOYeH!N nocne
npuobpeteHns.

Hactpoiika meHio

Korpa Tenesu3op BK/IoYeH, HaXMuTe KpaTKoBpeMeHHO KHOMKy (. BbIGMpaTb 3neMeHTbI MEHIO MOHO C TOMOLLbI COOTBETCTBYHOLLEN KHOMKY.

BbikntoueHne nutaxuna Tenesusopa. @ /13MeHeH1e CTOYHIKa BXOAHOTO CUrHana.

Hactpoiika ypoBHs rpoMKocT.

MocnenoBatenbHoe nepekIiyeHne KaHalos.

0 anIMe'-IaHVIe . 3KpaHHO€ MeHIo Bawero TeneBn30opa MoXeT He3HaUUTeNIbHO 0TNNYATHbCA OT NPUBEIEHHbIX I/I306pa)KEHVII7L

« JlocTynHble MeHI0 1 NapameTpbl MOTYT OTAMYATLCA B 3aBUCUMOCTY OT UCMOMb3YeMOro UCTOYHNKA BXOAA UM MOAeNH
YCTPOIiCTBA.

« B anbHeiiluem GyHKUM YCTPOICTBA MOTYT GbiTh U3MeHeHbI 663 yBeSOMIeHUs.

. ,U,OCTyI'I K y(TpOﬁCTBy 1 po3eTKe [10/1XeH 0CTaBaTbCA B06OAHBIM. B HEKOTOPbIX yCTpoﬁcrsax HeT KHOMKM BKJ1./BbIKN.
/X BbIKNKOUAIOT C NOMOLLbIO OTCOEAMHEHNA Kabena nuTaHuA.



YcTaHOBKa akKymynsatopa

(B 3aBUCUMOCTY OT MOAiENN).

« Mpu nossnexun coobiexna «[Hu3knii 3apap 6atapeit nynbra 1Y Magic. 3amenure 6atapeiiku.]»
HeobxoAMmo 3ameHuTb 6aTapen. YTo6bl 3ameHNTb GaTapen, OTKpOIiTe KpbILLKY 6aTapeiiHoro
oTceka, 3ameHuTe 6atapen (1,5 B AA) c yuétom @ " @, YKa3aHHbIX Ha MapKNPOBKe B OTCeKe, U
3aKpoiiTe KPbILLKY 0TCeKa.

+ Y106bl 3aMeHNTb 6aTapey, OTKpOIiTe KpblLLKY 6aTapeiiHoro oTceka, 3ameHuTe batapen
(1,5B AAA) cyuétom @ " @ YKa3aHHbIX Ha MapKUPOBKe B OTCEKe, 1 3aKPOIiTe KPbILLIKY OTCeKa.

« He ncnonb3yiite HoBble Gatapen BMeCTe Co CTapbIMU. ITO MOXET NPUBECTU K NEPerpey v npoTeukam batapeii.

« Hecobniopenue noaApPHOCTU 6aTapeM MOXET NPUBECTYN K €€ B3PbIBY UNI BbITEKAHNIO 3N1€KTPONINTA, UTO, B CBOIO 04epe/ib,
MOXET NoB/eyb 3a 6ot BO3ropaHue, nonyyeHue TpaBM Ui 3arpasHeHne OKpyXatoLLeli cpesbl.

« B aHHoM ycTpoiicTBe ncnionb3ytotca 6aTapen. B Balweii crpase MoryT AeidcTBOBaTb HOPMATUBHbIE MPaBUNa, PEryaupyioLue
yTnM3aLyio 6atapeil Hagnexawum 06pa3om AnA 3aLLUTbI OKPYXKaloLLeil cpeabl. [na nonyyeHns cBeLeHui no yTunu3awmm u
nepepaboTke 06paTUTECh K MECTHBIM BNACTAM.

+ He nonBepral?lTe 6aTapeM B03/e/ICTBYUI0 MCTOYHUKOB M30bITOUHOrO Tenna, Hanpumep, CONHLa, OTHA U T. A.

| Perncrpauma nynsra Y Magic

Kak 3apeructpupoBatb nynst 1Y Magic

Yro6b1 nonb3osatbea nynsrom J1Y Magic, cHayana BbINONHUTE ero coNpAMXeHue C TeNeBU30POM.

1 BcrasbTe nemeHTbl nuTaHua B nynst 1Y Magic u BkniounTe Tenesusop.

2 Hanpasbe nynbT [1Y Magic 8 cropoHy Tenesu3opa u Haxmute kronky (O Konecuko (OK) Ha nynbre f1Y.

* Ecwm 3apeructpuposatb nynst 1Y Magic Ha TeneBu3ope He yaiaeTcs, NOBTOpUTE NOMbITKY, NPeABAPUTENBHO BbIKNIOUMB U CHOBA BKAHOUUB
Tenesu3op.

OTtmeHa perncrtpauyuu nynbra 1y Magic

(O7HOBPEMEHHO HaXMWTE KHOMKN @ (Hazap) n @ (Home) n ypepxuBaiite 1x B TeueHwe 5 cekyHz, utobbl oTKntoumMTb nynbr [y Magic ot

TeneByn3opa.

* HaxmuTe KHOMKK @ (Home) n () (BbicTpble HACTPOIAKK) 1 yaEpXUBaIiTE UX He MeHee 5 ceKyHA ANA 0AHOBPEMEHHOTO0 OTKIOYEHIA 1
NOBTOPHOIA pernctpaumy nynbta [y Magic.

/: + B cootBeTcTBUN € pekomeHfaLmamu Touka Aoctyna (AP) ZonxHa pacnonaraTbca Ha pacctoaHuy 6onee 0,2 m o Tenesm3opa. 113-3a
PaZuouacTOTHbIX OMEX YCTaHOBKA TOUKY LOCTYNA Ha PaccToAHM MeHee 0,2 M 0T TeNeBU30Ppa MOXET NPUBECTI K HeNpaBUNbHOI
pabote nynbra [y Magic.
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| Ucnonbsosanue nynbra AY Magic

(B 3aBUCUMOCTM OT MOAENN).

Ucnonb3oBaHue nynbta Ay

Onucaxna B 4aHHOM «PYKOBOACTBE» OTHOCATCA K KHOMKaM Ha nynbTe [1Y. BHUmaTenbHo npounTaiite HactoALuee «PykoBOACTBO» ANA

NpaBUbHOTO NCMONb30BaHNA nynbTa J1Y .

0) Mutanme BKnioueHue i BbIKMKOYeHMe
TeNleBu30pa.

JloCTyT K CMUCKY KaHarnoB.

GUIDE" flepexop B MeHio [PyKoBozcTBO).

QUICK **

lepexop B MeHto [PesakTupoBath

«bblcTpblii gocTyn»].

- [PepakTupoBaTb «bbICTpbIil fOCTYN»]
— 3T0 GYHKLMA, KOTOpaA No3BONAET
NepPeXoANTb K onpezieneHHoMy
NPUNOXEHMHO UMK TENETPAHCNALMM C
MOMOLLbI0 HaXaTUA 1 yaepKMBaHUA
COOTBETCTBYHOLLNX KHOMOK C
uupamu.

Knonku rpomkoctu Hactpoiika

YPOBHSA FPOMKOCTY.

KHonku nporpammupoBanus

TocnenoBatensHoe nepeknioyeHme

KaHanos.

Home [locTyn K fomaluHeli naxenu

CMAPTTB.

Home 3anyck nocneahunx

11CNONb30BaHHbIX NPOrpaMM.

Bxop /13meHeHue NCTOYHMKA BXOAHOTO

(UrHana.

Bxopa Mepexop B MeHio [MaHenb

ynpaBneHua 4oMom].

Konecuko (0K) Haxmure

uentpanbHyto kronky O ang

BbIbOpa MeHo. lepeknioyatb KaHanbl

1 NPOKPYYMBATL MEHI0 MOXHO ¢

nomotiybio kHonku-O).
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LindpoBbie kHonku Bog uncen.

MNepexon B MeHIo [bbicTpas nomoLyp).
[lononHutenbHble geiictBuA 0TobpaxeHue
LONONHUTENbHbIX GYHKLMIA AUCTAHLMOHHOTO
ynpaBneHus.

BkntoueHne GpyHKLMM ayamoonucaHmii.

(B 33BUCMIMOCT OT CTPHI).

Be3 3Byka Bkn./OTKn. 3ByKa.

Be3 3Byka [lepexop k MeHto [[locTynHoCTb).
PacnosHaBaHue ronoca [na ucnonb3osanma
dyHKLIN pacno3HaBaHuA ronoca Tpedyetca
MOAIKIIOYEHME K CETH.

MpocmoTp peKoMeH0BaHHOTO COfIePXMMOTO.
(HexoTopble pekomeH/0BaHHble Cly6bl MOryT
6bITb OCTYMHbI He BO BCEX CTPaHaX.)
Pacno3naBaHue ronoca [oBopuTe, yaepxiBas
KHOMKY HaXaToif, uTo6bl UCNONb30BaTh GYHKLMIO
pacno3HaBaHus ronoca.
Beepx/Buus/Bneso/BnpaBo Haxmute
KHOMKY BBEPX, BHII3, BNEBO WV BNPaBo, UTobbI
NPOKPYTUTb MeH10. [Tpi HaxaTim KHOMoK

BO BpeM 1CMOb30BaHUA yka3aTens,
ya3aTenb 1CYe3HeT C 3KpaHa, u nynbt JIY Magic
6yzeT uCnonb30BaTbCA B KauecTBe 0CHOBHOTO
nynbra 1Y. Yto6bl BepHyTb yKa3aTeNb Ha IKpaH,
notpacvte Mynst Y Magic Bneso 1 Bnpago.
BbicTpbie HacTpoiikn [ocTyn K 6bICTpbIM
HacTpoiiKkam.

BbicTpble HacTpoiiku 0TobpaxeHne meHio [Bee
HacTpoitkin].

o Konecuko (OK) OTkpbiBaet goctyn ©@ Hazap Bo3Bpat Ha npe/ibiayLLiii ypoBeHb.
K [MpoBoaHuKk Magic]. Koraa @ Hasap 3akpbiTvie 0T06paxaemblx Ha JKpaHe
LiBET yKa3aTens U3MeHUTCA Ha OKOH 1 BO3BPAT K NIPOCMOTPY NOCNeAHero
$UONeTOBBbIiA, MOXHO 3aNyCTUTL NCTOYHMKA.
dyHKumto cmapT-noucka Al. Mpu [ 4 JlocTyn K cnewuanbHbIM GyHKLMAM HEKOTOPbIX
NpOCMOTPE NPOrpamMmbl HaXMUTe i g MeHH0.
yIepXKUBaiiTe yKa3atesb HaBeAeHHbIM =
Ha Bitgeo. 11pu UCON5308aHH ONLMM @ KpacHas KHonKa 3anyck dyHKuiM 3anucu.
[Tenerua], [Hactpoiiku], [CnopTuBHoe (B 32BUCHMOCTH OT CTPaHbI).
onoseLLenvte] unu [Tanepea] Haxmure u A KHonku notokoBoit nepepaun MMogkntyenme
yAepXiuBaiiTe yka3atesb HaBedeHHbIM K CepBUCY NOTOKOBOIA Nepeaum Buzeo.
Ha TeKCT.

(HekoTopble KHOMKIA 1 CePBUCI MOTYT ObITb HEAOCTYMHbI B 3aBUCMMOCTI OT MOAEAV U PErvoHa).
@ Mpumeyarue **Yro6bl BOCMONb30BaTbCA KHOMKON, HAXMUTE U YAepuBaiiTe ee B TeyeHue 1 unu 6onee cekyHp.



| Ucnonbsosanue nynbra AY

(B 3aBUCUMOCTY OT MOJIENM).

Onucanus B AaHHOM «PyKoBOACTBE» OTHOCATCA K KHONKam Ha mynbte [1Y. BuumatenbHo npouuTaiite HactoALee «PyKoBoACTBO» AN

NpaBUNbHOrO CMONb30BaHNA NynbTa [y .

Mutanue BkntoueHne n BbiKNioueHne
TeNeBM30pa.

ﬂO(TyI’I K CNICKY KaHanos.

OTo6pakeHue nporpaMmmbl nepepay.
KHonku TeneTeKcra 311 KHOMKI

QUICK **

QUICK™ PepakTupoBaHite MeHio bbICTPbINA

JIOCTYM. (B 3aBUCUMOCTY OT MOAENMN).
- BbICTPBIA OCTYN — 370 dyHKus,

KOTOPas N03BOMAET NEPEXOAUTD
K OnpeaeneHHoMy NpunoxeHnio
WM TENETPAHCNALMN C NOMOLLbIO
HaXaThA 1 yAepxKuUBaHNA
COOTBETCTBYHOLLYX KHOMOK C
unppamm.

KHonku rpomkoct HacTpoiika ypoBHs

TPOMKOCTH.

57

KHonku nporpammupoBaHus
MocnepoBaTenbHoe nepekntouerme
KaHaros.

Home [locTyn K fomaluHeli naxenu
CMAPTTB.

Home 3anyck nocneghux
11CNOMb30BaHHbIX NPOrpaMM.

Bxop 13meHeHue NCTouHmKa BXOAHOO
CUrHana.

OK Bbi6op MeHto v napameTpos u
NOATBEPX/eHIe BBOAA.

OK OtkpbiBaet goctyn K [[poBoAHNMK
Magic]. Mpu ncnonb3oBaHum onuum
[Tenerup], [Hactpoiiku], [CnopTusHoe
onoBeLyexue] unu [fanepea] HaxmuTe n
yAepxuBaiTe yKasatesb HaBefeHHbIM
Ha TeKCT.

<>

28008

ncnonb3ywTea ana pa6on>| CTENeTeKCTOM.

8

Lindpposbie kHonku Beog uncen.

lepexoz B MeHto [bbicTpas nomoLyp].
IononxutenbHbie AeiictBua 0TobpaxeHmne
LONONHUTENbHbIX QYHKLUI ANCTAHLMOHHOTO
ynpaBreHus.

BkntoueHne dpyHKLMM ayavoonucaHmil.

(B 3aBUCUMOCTM OT MOAENHN).

0TobpaxkeHne cybTUTPOB B LMPOBBIX KaHanax
(npy BewwaHum). (B 3aBUCUMOCTI OT MOAENH).
be3 3Byka Bkn./OTkn. 3ByKa.

Be3 3Byka [llepexop K MeHto [[locTynHoCTb).
Knonku HaBuraumuu (BBepx/BHu3/Bneso/
BnpaBo) [locnesjoBaTeNbHas HaBUraLys B MeHIo B
BbIOPAHHOM HanpaBneHuy.

BbicTpble HacTpoitku [locTyn K 6bICTpbIM
HaCTpoiiKam.

Haszap Bo3Bpat Ha npeablaywuunii ypoBeHb.

Mouck MpocmoTp peKomeHA0BaHHOrO
cofepxumoro. (Hekotopble pekomeHA0BaHHble
Cnyx0bI MOryT 6bITb AOCTYMHbI HE BO BCeX CTpaHaX.)
Monck Takoro coaepimoro, kak TB-nporpammbl,
GUNbMbI MW Apyrue BIACO3ANNCH, UK BbINONHEHNE
Be6-novcka nyTem BBOJA NONCKOBbIX 3aNpoCoB B
none noucka.

MoxHo cmoTpeTs Tenesuaenue unn LG Kananbl.
3aKpbITie OKOH NPOCMOTPA Ha IKPaHe 1 BO3BPAT K
npocmorpy TB.

Knonku YnpaBnenua KHonku ynpasnenusa
MYNBTUMEUIAHBIM COAEPKUMBIM.

ﬂ,O(TyI’I K cneynanbHbim ¢yHKL|VIﬂM HEKOTOPbIX
MeHH.

Knonku notokoBoii nepepaun logkniouenme K
CepBICY NOTOKOBOI Nepeaaum BIgeo.

Hauano 3anucu n otobpaxkeHue MeHto 3anucu.
(Tonbko Ana TB c nogaepxkoii Time Machinefe¥)
Hacrpoiika Taiimepa cHa.

(HekoTopble KHOMKY 11 CePBUCHI MOTYT GbiTb HEAOCTYMHbI B 3aBUCHMOCTY OT MO U PETUOHA).

@ Npumeyanue

**Uro6bl BOCNONb30BATLCA KHOMKOIA, HAXKMUTE 1 yAepKuBaiiTe ee B TeueHue 1 unu 6onee cekyup.



5/ MoaknioyeHnn

TMogkniounTe K TeNeBU30py pasfinyHble BHELLHNE yc1pm7|(TBa n I'IEpEKJ'IlOlIaVITE PEXMMbI UCTOYHNKOB ANA Bbl60pa BHeELLUHero ycrpoﬁcha. lna
noayyeHna JOMONHUTENbHOI V|H¢opmaumm 0 MOAKJIOYEHNU BHELLHETO y(Tp0I7I(TBa M. <<PyKOBOLl(TBO NoJIb30BaTeNA» KaXaoro ycrpoﬁcha.

HDMI « Mpun noakniouernn kabena HOMI saHHoe YCTPOACTBO 1 BHELLHME YCTPOCTBA AOMKHbI ObITb BbIKNIOUEHDI U
0TCOEAMHEHb OT MUTaHMA.

HDMI IN
RN eARC/ARC | iy
_— _—

« Mognepxusaemblit gopmar HDMI ayauo (B 3aBUCMMOCTI OT MOAENM):
True HD (48 kIL),
Dolby Digital/Dolby Digital Plus (32 kli/44,1 k[wi/48 Klu),
PCM (32 KTy / 44,1 KTy / 48 KTt / 96 KTy / 192 KIWy).

@ Mpumeyate Ecnn yerpoiicTBo, nogkniouenHoe k nopty HDMI, Takxe nopaepxusaer Ultra HD Deep Colour, u3obpaxenue
MOXeT ObITb UETYe. Ho e yCTpOIiCTBO €ro He NofAepXKBaeT, M306paeHIe MOXeT ObiTb UCKaXeHo.
B Takom cyyae otkniouwte napametp [[y6okuit user HDMI] B HacTpoiikax Tenesu3opa.
. —> @—» [06wue] — [YerpoiictBa] — [Hactpoitku HDMI] — [Tny6okwii uget HDMI]
(Tonbko ans 82/86UP80*, 82/86UP81%)
- Bkn.: Moapeprkka 4K npu 50/60 My (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0),
<TonbKo 3 v 4 nopt> 4K npn 100/120 Ty (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Boikn.: Mopaepxka 4K npu 50/60 i (4:2:0)
(3a nckntoueHnem 82/86UP80*, 82/86UP81*)
- Bkn.: Nogpepxka 4K npn 50/60 My (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Boikn.: Mopaepxka 4K npu 50/60 i (4:2:0)
« Wcnonb3yiiTe cepTuduumpoBaHHblil kabenb ¢ norotunom HDMI.
« [pu ucnonb3oBaHuy He cepTuduLMpoBaHoro kabens HDMI 3kpaH MOXeT 0To6paaTbCsl HeNPaBUALHO WA
MOXET BO3HUKHYTb OLUMOKA NOAKIOUEHUS.
« PekomeHpyemble Tunbl kabeneit HDMI
- (BepxckopocTHoii kabenb HDMI®/™ (3 m wm Kopoue).

USB Hekotopbie USB koHLeHTpatopbl MoryT He pa6otatb. Ecnn USB - ycTpoiicTBo, noaKMioyeHHoe ¢ NOMOLLbio
KoHueHTpatopa USB, He 06Hapy»eHo, NoACOeANHNTE ero HenocpeACTBEHHO K nopty USB Ha Tenesu3ope.

USBIN

A;-_

@ Npumeyanne « [Ina obecneyexna onTumanbHoro coesHerna kabenu HDMI n USB-ycTpolicTea A0mKHbI MMeTb Kopnyc
pa3bema He 6oniee 10 MM TOALYMHON 1 18 MM LUMPUHOIA, A AMAMETP NPOBO/A HE AOMKEH NPEBbILLATL 8 MM.
Vicnonb3yiite yanuxutenb, kotopbiii noaepxusaet USB 2.0 unu bonee Hosoil Bepcum, e kabenb USB nnn
dnew-Hakonutenb USB He BcTaBnsetca B nopt USB Ha Bawwem TeneBusope. (B 3aBUCMMOCTY OT MOZENH).

*A=10mm

*B=18mm

*(=8mm




CAM - (CI) [pocmoTp 3aK0AMPOBAHHBIX (NNATHBIX) KaHanoB Npu npueme Lidpooro TB (B 3aBUCMMOCTI OT MOZENH).
Mopaynb
g
@ MMpumeyanue « MpoBepbre, npaBunbHo n yctaHosned mogynb CI 8 COMMON INTERFACE. HenpaBunbHas ycTaHoBKa
MOAYNA MOXeT NpuBecTy k noBpexaeHuto Tenesusopa t COMMON INTERFACE.
« Ecnn B TeneBw3ope oTcyTCTBYHOT BUAEON300paxeHme U 3ByK npu nogkntouenHom CAM (Cl) - mogyne,
CBAXWTECD C ONEPaTOPOM KAMEHTCKOIA Cy6bl Ha3eMHOro/KabenbHoro/cnyTHIKOBOrO BelLaHuA.
BHewHne [JlonycTmo NoKtoueHe CleAyIoLL X BHELIHIX YCTPOIACTB: nponrpbiBateny Blu-ray, HD-npuemtuky,
yc-rp0|7| cTBa DVD-npourpbiBateni, BAZEOMArHUTOGOHDI, ayVLIMOCMCTEMbI, YCTPOIACTBA XpaHeHua AaHHbIX USB, MK,
UrpoBbIe NPUCTABKI U Apyrie BHELLHIe YCTPOICTBa.
@ Mpumeyanue « [pouecc noaKNYEHNA BHELLHEro YCTPOCTBA OTAMYALTCA B 3aBUCUMOCTY OT MOAEAM.

« [opKniounTe BHELUHME YCTPOIICTBA HE3ABICMMO OT MOPAZKA PACTONKeHNA Pa3bemoB Tenes3opa.

« [pu 3anucn Tenenepegaun ¢ nomoLLbio ycTpoictaa 3anucu Blu-ray/DVD unu BugeomariutodoHa
ybenuTecs, 4To BXOAHON Kabenb TeneB3NOHHOr0 CrHana NoAKNIoYeH K TeNneBu3opy Yepes ycTpoiicTeo
3anucv DVD unu BuaeomarHutodoH. 1nd nonyyeHna JoNoNHUTENbHOI MHGOPMALYI 0 3aNUCK CM.
«PyK0BOACTBO NONb30BATENA» NOAKMIOUEHHOTO YCTPOCTBA.

VIHCTpYKLIM 10 3KCMyaTaLmi cM. B OKYMEHTALMM BHELLHEro YCTpoicTBa.

[pu noAKKoueHN K TeNneBu3opy UrpoBoii NPUCTaBKY MCMOAb3YiiTe kabenb, KOTopblil NocTaBnAeTcA B
KOMMAEKTe UrpoBOii NPUCTaBKM.

B pexume PC ([K) moxeT HabntogaTtba Lym 13-3a BbiGpaHHOTO pa3peLLeHms, YacToTbl BepTinkasbHoil
Pa3BepTKi, KOHTPACTHOCTY v ApKOCTY. [1p1 BO3HMKHOBEHMM MomeX BblbepuTe Ana Bbixoaa PC (MK)
[pyroe pa3peLLeHue, U3MeHuTe YacToTy 06HOBIIEHA WM OTPEryAMpYiiTe APKOCTb M KOHTPACTHOCTb B
MeHt0 [IKpaH] TaK, uTo6bl M306parKeHIe CTano YeTKIM.

B pexxume PC (K) HekoTopble HAaCTpoiiKK pa3peLLerIa IKpaHa MoryT He paboTaTb AOMXKHbIM 06pa3om B
3aBUCUMOCTI OT BUAEOKAPTbI.

[pu Bocnpou3sepenn matepuanos B popmare Ultra HD c komnbloTepa BItA€0- v ayanonoTok

MOryT nonepeMeHHO NpepbIBaTbCA, B 3aBUCMOCTI OT POU3BOAUTENbHOCTY Baluero KomnbloTepa

(B 3aBMCMMOCTI OT MoJENM).

Mpu nogkntouennn yepes LAN pekomerpyeTca ucnonb3oBatb kabenb CAT 7 (Tonbko npu Hanuunn
pa3bema LAN).




6] YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

TeneBusop He pearupyet
Ha KOMaHAbl NyNbTa
IVCTaHLMOHHOTO
ynpasnenus (nynbra JIy).

« MposepbTe Aatunk [1Y Ha Tenesu3ope 1 NOBTOPHTE MOMbITKY.
« Ybeguech B OTCYTCTBUM NPENATCTBUI MeXy TeNeBU30pOM i nynbTom [1Y.
« Y6egutech, uto 6atapeyn HaXoAATCA B paboyem COCTOAHUM 1 NPaBUAbHO YCTaHOBNEHb (D K@D, O K(O).

TB He BKNiovaeTca: « Y6enutech B TOM, UTO TeNeBIU30P BKIOYEH.
OTCYTCTBYIOT « Y6enutech B TOM, uT0 Kabenb NUTAHMA NOLKIOYEH K Po3eTKe.
u30GpareHme U 3ByK. « Y6enwTech B TOM, 4To po3eTKa paboTaer, NOAKMIOUNB K Heii Apyrue yCTpoiACTBa.
TeneBusop « MpoBepbTe napameTpbl ynpasnenua sHepronotpebneHrem. BoamoxHo, npousoLuen cboii B cetn
Camonpou3BoNbHO 3NEeKTPONUTaHNA.
BbIKNioYaeTca. « [poBepbTe, He BKMIOYEHA M GYHKLIMA aBTOMATUUECKOTO BbIKMOYEHNA.
« Ecnv BXOAHOI curHan oTcyTCTBYeT B TeueHue 15 MUHYT, TeNeBU30p BbIKHUMTCA aBTOMATUYECKH.
Mpw noaknioyenum K MK « BblknioueHue/BKkntoueH e TeneBu3opa c NOMoLLbto nynbra J1Y.
(HDMI) oTo6paxaetca « ToBTOpHOE NoAKNIoueHue Kabens HDMI.
coo6uetme «Her « Tepe3anycTuTe KOMMbIoTep, 0K TeNeBU30p BKAKYEH,
urHana».
Hapywenue « Ecnm ycTpoiiCTBO KaXETCA X0NOAHbIM Ha OLLYMb, P €ro BKIIUeH!I BO3MOXKHO HeboMbLLoe MepLiaHue.
oTobpaxeHus 370 HOpMaNIbHOE ABJIEHME, C YCTPOICTBOM BCe B MOPALKE.
n306paneHna - JlaHHaA naHenb ABNAETCA YCOBEPLUEHCTBOBAHHOI MOZENbIO 1 IMeeT pa3peLLeHue B HECKONbKO
MUIIMOHOB NMKceneit. Ha naxenn MoryT NoABNATLCA MeNKie YepHble TOUKY W/Uii ApKUe LBETHble
TOUKI (KpacHble, CUHMe Uni 3enieHble) pa3mepoM 1 ppm. 310 He ABNAETCA HeNCPABHOCTbIO U He BANAET
Ha NPOU3BOAMTENBHOCTb M HAAEXKHOCTb YCTPOIICTBA. 3T Npobnema Takxe BCTpeuaeTca B NpoayKTax
[APYrvX NPOM3BOAUTENEI 1 He ABNAETCA NOBOAOM ANA 06MeHa Ui AeHeXHOro BO3MeLLeHNA (AeHeXHOI
KoMneHcawLum).
- B3aBucumoctu ot yrna npocmotpa (cneBa/cnpasa/cepxy/cHu3y) APKOCTb U LIBETHOCTb NaHENN MOXeET
U3MEHATbCA.
370 NPOUCXOANT BBIUAY 0COBEHHOCTE CTPOEHNUA NaHenu.
[laHHble U3MeHeHUA He (BA3aHbI C NPOM3BOAUTENBHOCTBIO YCTPOVCTBA U He ABNAKTCA HEUCNPABHOCTbIO.
« OToOpaxeHue CTaTMYHOro N306paeHna ANUTENbHOE BPEMA MOXKET NPUBECTI K NOABIEHUID
0CTaTOYHOro U300paxeHua. 3beraiite 0TobpaxeHUA HENOABUKHOTO U300PAXKEHNA B TeUeHUe
LNUTENbHOTO BPEMEHI Ha TeNeBU30pe.
3BYKM, U3AaBaembie - Motpeckusaue. Tpeck, KOTOPbIN CIbILLEH NPU MPOCMOTPE U BbIKNIOYEHNM TeNeBU30pa, BbI3BaH
YCTpoiicTBOM TENNMOBbIM CKaTUeM MNACTUKA B pe3ybTaTe U3MeHeHUA TeMnepaTypbl v BaXHOCTI. [JaHHbIif Wym

ABNAETCA 00bIYHBIM ABNEHMEM NPY MCMONb30BAHIN NPOSYKTOB, NOABEPXKEHHbIX TeMMepaTypHoil
nedopmanun.

[yeHve 3neKTPUYeCKoli Lienk / XyxkaHue naHenn. 13 Bblcoko4acToTHO KOMMYTaLMOHHOI CXeMbl
YCTPOIACTBA MOXET UCXOANTb TUXMIA LUyM, 06pa30BaHHbIN NPY NPOXOXAEHMM 6ONbLIOTO TOKa,
HeobXoAMMOro AnA paboTbl YCTPOICTBA. 3T0 3aBUCKT 0T YCTPOICTBA. [laHHbIi 3BYK He BAUAET Ha paboty
1 HAAEXKHOCTb NPOAYKTa.

é - bynbTe 0CTOPOXHbI NPU OUNCTKeE YCTPOICTBA U He AONYCKaiTe NONafaHNs XUAKOCTH
NI NOCTOPOHHYX NPEAMETOB B 3330p MeX/1y GPOHTANbHOI NaHENbIo 1 KPaHOM
(B 3aBUCMMOCTY OT MOZENHA).

. Y6e,q|/necn>, UTO Ha can¢eTKe He 0CTajloCb N3NNLLKOB BOAbI UK OUNCTUTENA.

« He pacnbiniite Bogy unm 0uncTuTeNb HENOCPeACTBEHHO Ha IKPaH TeneBun3opa.

« Y6enutech, 4To Ha CyXyto CANeTKy HaHeCeHo ONTUMalNbHOE KONMYECTBO BOAbI UM OUNCTUTENA 1 MPOTPUTE IKPaH.



(B 33BUCMMOCTY OT CTPaHBI).

7| TeXxHNYECKNE XapaKTepPUCTUKMN

XapakTepucTukm Bewanns
T ORIE Ananorosoe TB
(B 33BUCMMOCTH OT
(B 33BMCMMOCTY OT CTPaHbI).
CTPaHbl).
DVB-T/T2 PAL/SECAM B/G/I/D/K
(TaHaapr BewaHua DVB-C SECAML
DVB-S/52
DVB-5/52 DVB-C DVB-T/T2
VHFII1: 174 ~ 230 My
30Ha MOKpbLITIS KaHana UHF1V: 470 ~ 606 MIy 46~ 862 M
(avanazok vactor) 950 ~ 2150 My 46~ 890 My UHFV: 606 ~ 862 MIL
Snonoca Il 230 ~ 300 My,
Snonoca lll: 300 ~ 470 Ml
MakcumansHoe
KONMYeCTBO KaHarnos B 6000 3000
cnneke
BonHoBoe 750
CONPOTUBNEHME AHTEHHDI
Pasep CAM (C) Mopya 100,0 MM X 55,0 MM X 5,0 M
(WxBxT)

(Tonbko Ans 82/86UP80*, 82/86UP81%)

BecnpoBopHoii Mopynb: TexHMueckue XapakTepuctuku (LGSBWAC95)

becnposoaHoii LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

,[l,manasoH YacTot

BbixogHas MotLHOCTb (Makc.)

2400-2483,5 My 19 abm
5150-5725 My 18 abm
5725-5850 MTiy 13,5 0bm

Bluetooth

[lnanasoH yactot

BbixoaHas mMowHoctb (Makc.)

2400-2483,5 Ml

9 nbm

ﬂOCKOHbe [inana3oHbl MOTYT OTINYATLCA B Pa3HbIX CTPaHax, lTonb3oBaTeNnb He MOXeET U3MEHATL nn HacTpansatb paﬁoqylo Yacrory.
Jto1 MPOAYKT HACTPOEH B COOTBETCTBUN C TabnuLei yactoT B pernoHax.

[Ina 6e30nacHocTi nonb3oBatens YCTPOIACTBO Heobxoanumo YCTaHaBAMBATb M MCNOB30BATb HA PACCTOAHNM MUHIMYM 20 CM OT NoAb30BaTens.
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(Tonbko ans 70/75UP75%)

BecnpoBoaHoIi Mopynb: TexHuueckue XxapakTepuctuku (LGSBWAC02)

becnposopHoit LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

[lnanazoH yactor BbixoaHas moyHocTb (Makc.)

2400-2483,5 My 17 gbm
51505725 My 19 abm
5725-5850 My 10,5 abm

[llnana3oH yactot

BbixogHas motLHocTb (Makc.)

2400-2483,5 Ml

8,5 nbm

[Tockonbky AnanazoHbl MOTYT OTAMYATBLCA B Pa3HbIX CTPaHaX, Monb3oBaTeNb He MOXKET U3MEHATL WAI HaCTpanBaTh paﬁouylo YyacToty.

3T0T NPO/YKT HACTPOH B COOTBETCTBIM C TAbAMLIEI YaCTOT B PErvoHaX.

[Ina 6e30nacHocTin nonb3osatens YCTPOIACTBO Heobxoaumo YCTaHaBNMBATb 1 UCMIONb30BATb Ha PACCTOAHNI MUHUMYM 20 CM OT MoNb30BaTeNA.

(3a uckniouernem 82/86UP80*, 82/86UP81%,70/75UP75%)

BecnpoBoAHoIi Mopynb: TexHMueckue XxapakTepuctuku (LGSBWAC03)

becnposogHoii LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

[lnanazoH yactot BbixogHas MotLHocTb (Makc.)

2400-2483,5 MIy 18,5 abm
5150-5725 MIy 19,5 Abm
5725-5850 MTy 11,5 gbm

ﬂl/lal'la30H YacTor

BbixogHas MotLHoCTb (Makc.)

2400-2483,5 MIy

9 nbm

nO(KOJ’IbK)’ [i1ana3oHbl MOTYT OTNNYATLCA B Pa3HbIX CTpaHax, [Tonb3oBatenb He MOXKET U3MEHATL UK HacTpauBatb pa60qy|0 vacrory.

IT0T NPOAYKT HACTPOEH B COOTBETCTBIM C TABAMLIEN YACTOT B perinoHax.

[ins 6e30nacHOCTY NOIb30BaTENS YCTPOMCTBO HEOBXOAMMO YCTaHABMNBATH M UCTIONb30BATb HA PACCTOAHMUN MUHUMYM 20 CM OT N0NIb30BATENA.




Ycnosua JKcnnyaTauun

Temneparypa Bo3ayxa npyu pabouem pexume 070°Cpo40°C
BnaxHocTb Bo3pyxa npu paboyem pexume Meee 80 %
Temnepatypa Bo3/yxa npu XpaHeHun 07-20°Cpo 60 °C
BnaxHocTb BO3yXa npu XpaHeHun Mekee 85 %

« (BefeHna 0 napameTpax 3NeKTPUYecKoro NUTaHNA 1 NoTpebaeHa CM. Ha Tabanuke, NPUKPENNEHHON K yCTPOIACTBY.
- TunuyHas notpebnsemasn MOLYHOCTb U3MepeHa B COOTBETCTBIM cO cTaHAapToM MK 62087 unu sHepreTnyeckimin HopMamm CTpaHbl.
* B HekoTopbIX MOAeNAX TabauyKa pacnonoxexa nog KpbiLUKoil 6510Ka pasbemMoB ANA NOAKNIOYEHNA BHELUIHUX YCTPOICTB.
* B 3aBUCMMOCTI OT MOZENN UNK CTPAHbI TUNMYHAA NOTPeBAseMas MOLHOCTb MOXeT ObiTb He YKa3aHa Ha Tabnuuke.

YBegomneHune o NnporpammMHOM o6ecneyeHunm ¢
OTKPbITbIM UCXOAHbIM KOAOM

[lna nonyyenna ncxogHoro koaa no ycnosuam nuuen3nii GPL, LGPL, MPL n spyrux nvLeH3mii ¢ TKPbITbIM NCXOAHBIM KOAOM, KOTOPbIN COAepXUTCA

B JJaHHOM NPOJyKTe, noceTuTe BeG-caiiT: https.//opensource.lge.com.

Kpome ucxogHoro Kopa, AnA 3arpy3Kin JOCTYMHbI BCe COOTBETCTBYIOLLVE YCIOBUA NMLIEH3MM, 0TKA3 OT rapaHTHil v yBeOMAEHIA 00 aBTOPCKIX
npasax.

Komnatus LG Electronics Takxe MoxeT npefiocTaBUTb OTKPbITbI NCXOAHDIN KO Ha KOMMAKT-AMCKe 3a MNaTy, NOKPbIBAIOLLYIO (BA3HHbIE € 3TUM
pacxofibl (CTOMMOCTb HOCUTENS, epecbiKil v 06paboTKu), Mo 3anpocy, KoTopbIii CefiyeT 0TNPaBUTb N0 aAPecy 3NEKTPOHHOI NoYTbI
opensource@lge.com.

370 NpepnoXeHue AeiCTBUTENBHO B TEUEHIE TPEX JIET C MOMEHTA NocTiefHelt NoCTaBKM HaMI JAHHOTO MPOAYKTA. IT0 NPeANoXeHie akTyanbHo
ANA N06Oro nosyyaTens AaHHOI MHGOpMALMK.

| Nuuensun
l-li:"l1upnbl %&j
HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE Covered by patents at patentlist accessadvance.com

®
DUICKSET
JUI
(TonbKo AnA Mopenelf, NoAAePXUBAIOLLNX AUCTAHLIMOHHOE
ynpasnenve Magic)
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@ LG

Life's Good

FOYDALANISH BO'YICHA QO’LLANMA

Xavfsizlik bo’yicha ko'rsatmalar va havolalar

LED TV*
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* LG LED TVda LED yoritgichlariga ega bo‘lgan LCD ekrandan foydalaniladi.

IItimos, televizoringizdan foydalanishdan avval ushbu go’llanmani digqgat bilan
0'qib chiging va undan keyinchalik foydalanish uchun saglab qo’ying.

Ofe3A 0]
=]
www.lg.com

Mualliflik huqugi © 2021 LG Electronics Inc. Barcha hugquglar himoyalangan.



[1] Ogohlantirish! Xavfsizlik Masofadan boshgarish pultidan
texnikasi ko‘rsatmalari foydalanish
- Magic masofadan boshqarish pultidan foydalanish
Tayyorlash - Masofadan boshqarish pultidan foydalanish
- Televizorni ko'tarish va siljitish .
- Stol ustiga o'rnatish Ulanishlar
- Devorga montajlash . . .
- Antenna/Kabel (6] Nosozliklarni bartaraf qilish
- Sun’iy yo'ldosh antennasi
Televizorni ishga tushirish Texmk xususwatlar _
L - Ochig manba dasturi eslatmasi
- Televizorni yogish - Litsenziyalar

- Magic masofadan boshgarish pultini ro‘'yxatga olish

Ushbu go’llanmani o’gishdan avval

- Televizoringizdan foydalanishdan avval ushbu go’llanmani diggat bilan o’gib chiging va uni keyinchalik
foydalanish uchun saglab qo'ying.
« Veb-saytdan o‘atsh, foydalanish, muammolarni bartaraf etish, maxsus sinflar, litsenziya va boshqa mavzularni

o'z ichiga oluvchi go‘llanmani yuklab olishingiz va ShK yoki mobil qurilmada uning kontentini ko'rishingiz
mumkin.

Foydalanuvchi Bu TV hagida go‘shimcha ma’lumot olish uchun bu mahsulotga biriktirilgan
qo‘llanmasi FOYDALANUVCHI QO'LLANMASINI o'ging.

« FOYDALANUVCHI QO'LLANMASINI ochish uchun &) — @ — [Yordam] —
[Foydalanuvchi go‘llanmasi]

Alohida xarid

. Sifat darajasini yaxshilash magsadida alohida xarid gilinadigan buyumlar ro’yxati hech ganday ogohlantirishsiz
almashtirilishi yoki unga o’zgartirishlar kiritilishi mumkin. Ushbu buyumlarni xarid gilish uchun o’z dileringizga
murojaat giling. Ushbu qurilmalar fagat ma’lum rusumlardagina ishlaydi.

+ Rusum nomi yoki tuzilishi mahsulot funktsiyalarining yangilanishi, ishlab chigaruvchining vaziyati va
ko'rsatmalariga asoslangan holda o’zgartirilishi mumkin.

+ Magic masofadan boshgqarish pulti : MR21GA
TV uchun Magic masofadan boshqarish pultidan foydalanish mumkinligini tekshirish uchun TV modeli Simsiz
module sharoitida Bluetooth'ni go‘llab-quvvatlashini tekshiring.

+ Antenna va tashqi qurilmalarni ulaydigan kabel alohida sotib olinishi kerak.

@ Eslatma + Mahsulot texnk xususiyatlari yoki ushbu go’llanma tarkibiy gismiga mahsulot

funksiyalarining yangilanishi tufayli avvaldan ogohlantirishsiz o’zgartirishlar kiritilishi
mumkin.

+ Mahsulotingiz bilan yetkazib beriladigan buyumlar rusumga bog'liq ravishda turlicha bo’lishi
mumkin.

« Ko'rsatilgan tasvir televizoringizdagidan farglanishi mumkin.




1] Ogohlantirish! Xavfsizlik texnikasi
ko‘rsatmalari

DIQQAT
OCHILMASIN,
ELEKTR TOKI ZARBASI XAVFI BOR

DIQQAT: ELEKTR ZARBASINING OLDINI OLISH UCHUN QOPQOQNI (YOKI ORQA QISMINI) OCHMANG.

ICHIDA FOYDALANUVCHI TAMIRLAY OLADIGAN QISMLAR YO'Q. MALAKALI MUTAXASSISGA MUROJAAT

QILING.

&Ushbu belgi mahsulot ichida odamlarni elektr zarbasi urishi mumkin bo‘lgan "xavfli kuchlanishga” ega
izolyatsiyalanmagan gism borligini bildiradi.

& Ushbu belgi moslama bilan birga kelgan go'llanma ichida muhim qo‘llash va ta'mirlash (xizmat ko‘rsatish)
ko'rsatmalar borligi hagida foydalanuvchini ogohlantiradi.

OGOHLANTIRISH: YONG'IN YOKI ELEKTR ZARBASINING OLDINI OLISH UCHUN MAHSULOTNI YOMG'IR

OSTIDA YOKI NAM JOYGA O'RNATMANG.

+ YONG'IN TARQALISHINING OLDINI OLISH + Havo aylanish tizimi

UCHUN SHAM YOKI BOSHQA OCHIQ OLOVGA
EGA NARSALARNI DOIMO MAHSULOTDAN
UZOQDA TUTING.

« Televizor valyoki masofadan boshqgarish

pultini quyidagi joylarda qoldirmang:

- Mahsulotni to'g'ridan-to‘g'ri quyosh nurlarining
ta’siridan saglang.

- Namlik yugori bo’lgan joylar, masalan,
hammomda

- Issiglik manbalari, masalan, pechlar va boshqga
issiglik hosil giluvchi qurilmalar yaginida.

- Oshxona peshtaxtalari yoki namlantirgichlar
yaqinida; bu yerda ular osongina bug’ yoki moy
ta'sirida qolishlari mumkin.

- Yomg'ir yoki shamol mavjud joylarda.

- Mahsulotni suv tomchilashi yoki sachrashi
ta‘siriga qo’ymang va vaza, kosa kabi suv
to'ldiriigan buyumlarni mahsulot ustiga yoki
uning yugorisida (masalan, qurilma ustidagi
tokchalarga) gqo'ymang.

- Benzin yoki shamchiroq kabi tez alanga
oladigan narsalar yoniga, yoki TVga havo
konditsioneri to‘g'ridan-to‘g'ri uradigan gilib
o‘rnatish.

- O'ta chang joylarga o‘rnatmang.

Aks holda bu yong'in, elektr toki urishi, yong'in/

portlash, noto‘g'ri ishlash yoki mahsulot

deformatsiyasiga olib kelishi mumkin.

- TVni yaxshi havo aylanish tizimi mavjud bo‘lgan
joyga o'rnating. Kitoblar javoni kabi yopiq joyga
o'rnatmang.

- Mahsulotni gilam yoki divan yostig'iga
o’'rnatmang.

- Mahsulot elektr manbaiga ulangan vaqtda uni
sochiq yoki boshga materiallar bilan to‘smang
yoki yopmang.

+ Havo aylanish tizimi darchalariga tegmayotganiga

ishonch hosil giling. TVni uzoq vaqt davomida
tomosha gilganda, uning havo aylanish darchalari
qizib ketishi mumkin.

+ Quvvat manbaiga ulash shnurini bukish, ezish,

eshikka gisib go’yish yoki ustidan yurish kabi
jismoniy yoki mexanik ta'sirlardan himoya
qiling. Vilkalar, rozetkalar va shnur quriimadan
chigadigan joylarga alohida e'tibor bering.

« Elektr shnuri quvvat manbaiga ulangan vagtda

TVni gimirlatmang.

- Shikastlangan yoki amallab yetadigan elektr

shnuridan foydalanmang.

« Elektr shnurini quvvat manbaidan chigarib

olayotganda vilkani mahkam ushlaganingizga
ishonch hosil giling. TVni quvvat manbaidan uzish
uchun elektr shnuridan tortmang.

« Tarmoq rozetkasiga juda ko'p qurilmalarni

ulamang, chunki bu uning yonishiga yoki tok
urishiga sabab bo'lishi mumkin.



« Qurilmani Asosiy quvvat manbaidan uzish

- Elektr shnur vilkasi qurilmani uzish vositasi
hisoblanadi. Favqulodda vaziyatlarda elektr
shnur vilkasiga to'siglarsiz yetish mumkin
bo'lishi lozim.

« Farzandlaringizni televizorga osilib yoki tirmashib

chigishlariga yo'l go’ymang. Aks holda, televizor

ag'darilishi va jiddiy jarohat yetkazishi mumkin.

- Tashqaridagi antennani yerga ulash

(Mamlakatga garab farq gilishi mumkin):

- Tashqaridagi antenna o‘rnatilgan bo‘lsa,
quyidagi ehtiyot choralariga rioya giling.
Tashqaridagi antenna tizimi elektr simlari yoki
elektr chiroglari yoki elektr tarmoglariga yaqin,
shuningdek, ular bunday elektr simlari yoki
elektr tarmoglari bilan tutashishi mumkin bo‘lgan
joylarga joylashtiriimasligi lozim, chunki bunday
holatlar o'lim yoki jiddiy shikast yetishiga sabab
bo'lishi mumkin.

- Yerga ulash (Yerga ulanmaydigan qurilmalar

bundan istisno.)

- Uchta tishli o'zgaruvchan tok shtekeri bilan
yerga ulangan TV o'zgaruvchan tokning uchta
teshikli yerga ulash rozetkasiga ulanishi lozim.
Tok urishining oldini olish uchun yerga ulash
kabeli to‘g'ri ulanganligiga ishonch hosil giling.

- Chagmog va momagqaldiroq vagtida bu apparat

yoki antennaga tegmang. Sizni elektr toki urishi

mumkin.

- Elektr kabel TV va devordagi rozetkaga xavfsiz

tarzda ulanganligiga ishonch hosil giling, agar

xavfsizlik ta'minlanmagan bo‘lsa, teshik va vilkaga
zarar yetishi va ekstremal holatlarda yong‘in
yuzaga kelishi mumkin.

+ Metall yoki tez yonuvchan obyektlarni mahsulot

ichiga tigmang. Agar mahsulot ichiga yod jism

tushib ketsa, elektr shnurini chigarib oling va
mijozlarga xizmat ko'rsatish markazi bilan
bog'laning.

« Elektr shnurining bir uchi quvvat manbaiga

ulangan vaqtda uning boshga uchiga tegmang.

Sizni elektr toki urishi mumkin.

+ Quyidagilardan birortasi yuzaga kelsa,

mahsulotni quvvat manbaidan darhol uzing va

mahalliy mijozlarga xizmat ko‘rsatish markazi

bilan bog'‘laning.

- Mahsulotga zarar yetganda.

- Agar mahsulot (tarmoq adapteri, elektr shnuri
yoki TV kabi) ichiga suv yoki boshgqa mayda
zarra kirib ketsa.

- Agar TVdan tutun hidini yoki boshga noxush
hidlar chigayotganini sezsangiz

- Chagmog va momagqaldiroq vagtida yoki uzoq
muddat davomida ishlatiimaganda.

TV pult yoki tugma orgali o‘chirilgann bo‘lsa ham,

agar elektr shnur uzilmasa, o'zgaruvchan quvvat

manbai blokka ulangan bo‘ladi.

« TV yonida yuqori kuchlanishda ishlaydigan

elektr jihozlardan (masalan, elektron pashsha
haydagich) foydalanmang. Bu mahsulotning
noto'g’ri ishlashiga olib kelishi mumkin.

+ LG Electronics kompaniyasining yozma

ruxsatisiz bu mahsulotni har ganday usul bilan
0'zgartirishga urinmang. Yong'in chigishi yoki

toki urishi mumkin. Yordam yoki ta’'mirlash uchun
mahalliy mijozlarga xizmat ko'rsatish markazi
bilan bog‘laning. Ruxsat berilmagan o'zgartirishlar
foydalanuvchini ushbu mahsulotdan foydalanish
huqugidan mahrum bo'lishi mumkin.

« Fagat LG Electronics tomonidan tasdiglangan

ruxsat berilgan biriktirmalar / aksessuarlardan
foydalaning. Aks holda bu yong'in, elektr toki
urishi, noto‘g'ri ishlash yoki mahsulotga zarar
yetishiga olib kelishi mumkin.

« O’zgaruvchan tok adapteri va elektr shnurini hech

gachon gismlarga ajratmang. Bu yong'in yoki
elektr toki urishiga olib kelishi mumkin.

« Adapter tushib ketmasligi uchun uni mahkam

va ehtiyotkorlik bilan ushlang. Zarba tegishi
adapterni buzishi mumkin.

« Yong'in yoki elektr toki urishining oldini olish

uchun TVni nam go‘lingiz bilan ushlamang.
Agar elektr shnur tilchasi nam yoki chang bilan
goplangan bo'lsa, vilkani to'liq quriting yoki
changlarni artib tashlang.



. Batareyalar
- Aksessuarlarni (batareya va boshq.) bolalar qo'li

yetmaydigan xavfsiz joyda saglang.

- Batareyalarni bir-biriga tutashtirmang, ularni
bo'laklarga ajratmang yoki ularning qgizib
ketishiga yo'l go'ymang. Batareyalarni olovga
yaqin goldirmang. Batareyalarni ortiqcha issiglik
ta'sirida qoldirmaslik lozim.

- Digqgat : Agar almashtirilgan batareya turi
noto’g’ri bo’lsa, yong'in chigish yoki portlash
xavfi mavjud.

+ Ko‘chirish
- Ko‘chirish vagtida mahsulot o‘chirilganligiga,

rozetkadan uzilganligi va barcha kabellar
ajratilganligiga ishonch hosil giling. Kattaroq
TVlarni ko'tarish uchun 2 yoki undan ko‘proq
kishi kerak bo'lishi mumkin. TVning old panelini
bosmang yoki unga hech nimani tiyamang.
Aks holda, bu mahsulotga zarar yetishi, yong‘in
chigishi yoki shikast yetishi mumkin.

- Namga garshi gadoglash materiallari yoki vinil
gadoqni bolalarning qo‘llari yetmaydigan joylarda
saglang.

« Zarba bo'lishiga, hech ganday obyektning
mahsulot ichiga tushib ketishiga yo'l go'ymang va
ekran ustiga hech narsagi tushirib yubormang.

- Panelni qo'lingiz yoki mix, galam yoki ruchka
kabi o'tkir narsalar bilan kuchli bosmang yoki uni
tirnamang. U ekranga zarar yetkazishi mumkin.

« Tozalash
- Tozalayotganda, elektr shnurni givvat

manbaidan uzing va yumshog/qurug

material bilan ohista arting. Suv yoki boshqa
suyugliklarni TVga sepmang. Mahsulotlar va
uning panelini shikastlaydigan oynak tozalash
vositasi, havo tozalagich, insektitsidlar, surma
yog'lar, mum (avtomobilga oid, industrial),
abraziv narsalar, eritkich, benzin, alkogol va
hokazolardan foydalanmang. Aks holda bu
elektr toki urishi yoki mahsulotga zarar yetishiga
olib kelishi mumkin.



Tayyorlash

| Televizorni ko'tarish va siljitish

IItimos, televizorning turi va hajmidan qgat'iy nazar televizorning tirnalishi yoki unga zarar yetishi xavfining oldini olish va
uni xavfsiz tarzda tashish uchun quyidagi maslahatlarga amal giling.

« Televizorni u dastlab olib kelingan quti yoki o’ramda siljitish tavsiya gilinadi.
« Televizorni siljitish yoki ko'tarishdan avval undagi quvvat manbaiga ulash shnuri va barcha kabellarni uzib go'ying.

« Televizorni ushlab turganda unga zarar yetishining oldini olish uchun uning
ekrani sizga teskari holda bo'lishi kerak.

« Televizor korpusining yugori va quyi gismlarini mahkam ushlang. Shaffof
qgismi, dinamik yoki dinamikning to’rli gismidan ushlab olmaganligingizga
ishonch hosil giling.

- Katta televizorlarni tashish uchun kamida ikki kishi bo'lishi kerak.

- Televizor qo’lda tashilgan vaqtda uni quyidagi tasvirda ko'rsatilgani kabi
ushlang.

- Televizorni tashish vagtida uni zarbalar yoki ortigcha tebranishlar ta’sirida goldirmang.

- Televizorni tashish vagtida uni vertikal holatda ushlang, hech gachon televizorni yon tomonga burmang va chapga
yoki 0'ngga giyalatmang.

- Rama shassilarining bukilishi/egilishiga olib keluvchi ortigcha bosim ishlatmang, chunki bu ekranga zarar
yetkazishi mumkin.

« Televizor bilan muomala gilganda bo'rtib turgan tugmalarni shikastlamaslik uchun ehtiyot bo‘ling.

- Hamma vaqt ekranga tegib turishdan saglaning, chunki bu ekran buzlilishiga olib kelishi mumkin.

- Tayanchni TVga mahkamlashda ekranni tiralishlardan himoya gilish uchun ekranni yumshoq stol yoki tekis
yuzaga garatgan holda qo'ying.



| Stol ustiga o’rnatish

1 Televizorni ko'taring va uni vertikal holatga keltirgan holda
stol ustiga qo'ying.
« Yetarlicha havo aylanib turishi uchun devor bilan televizor
orasida (eng kamida) 10 sm masofa qoldiring.
2 Quvvat manbai shnurini rozetkaga ulang.

(Rusumga garab)

A + Mahsulotni yig'ish paytida burama mix gismlariga begona moddalarni (moylar, moylash materiallari, va
hokazolar) go’llamang. (Bunday gilish mahsulotga shikast yetkazishi mumkin.)

« Agar siz televizorni tayanchga o’matmoqchi bo’lsangiz, mahsulotning ag'darilib ketishining oldini olish
bo'yicha choralar ko'rishingiz kerak bo’ladi. Aks holda, televizor tushib ketishi, bu esa shaxsiy zarar xavfiga
olib kelishi mumkin.

« Xavfsizlik va mahsulotning xizmat ko'rsatish davomiyligini kafolatlash uchun ruxsatnomaga ega bo’lmagan
buyumlardan foydalanmang.

« Ruxsat berilmagan buyumlardan foydalanish orqali yetkazilgan har ganday zarar yoki shikastlanishlar ishlab
chiqgaruvchi kafolati orgali goplanmaydi.

« Burama mixlarning to'g’ri kiritilganligi va mahkam qotirilganligiga ishonch hosil qiling. (Agar ular yetarli
darajada mahkam qotirimagan bo'lsa, TV o'rnatilgandan keyin oldinga qulab ketishi mumkin.) Ortigcha ko'p
kuch ishlatmang yoki burama mixlarni ortiqcha qgotirib yubormang; aks holda burama mix shikastlanishi va
to’g’ri gotirilmasligi mumkin.



TVni devorga mahkamlash

1 Teshikli boltlar yoki devorga mahkamlanadigan tayanch va boltlarni
televizorning orga paneliga kiriting va tortib mahkamlang.
+ Agar teshikli boltlar o’rnida boltlar o’'ratilgan bo’lsa, ularni olib tashlang.

2 Tayanchlarni boltlar yordamida devorga o’rnating. Tayanch va televizor orqa
panelidagi teshikli boltlarning joylashuv o’rinlarini moslashtiring.

3 Teshikli boltlar va tayanchlarni mustahkam bog'lagich bilan ulang. Bog'lagich
tekis sirtda gorizontal holatda bo’lishiga ishonch hosil giling.

« Televizor mahkam turishi uchun yetarli darajada mustahkam va katta
platforma yoki shkafdan foydalaning.

- Tayanch moslamalar, boltlar va bog'lagichlar mahsulot bilan birga yetkazib
berilmaydi. Qo’shimcha qurilmalar uchun mahalliy dileringizga murojaat qiling.

(Rusumga garab)

| Devorga montajlash

Devorga o'rnatiladigan tayanchni televizorning orqa tarafiga
ehtiyotlik bilan mahkamlang va uni mustahkam devorga
polga perpendikulyar holda o’rnating. Televizorni boshqa
qurilish mollariga biriktirishda malakali xodimga murojaat
qiling. LG devorga o’rnatishni malakali mutaxassis tomonidan
amalga oshirilishini tavsiya giladi. Biz LGning devorga
o'rnatish kronshteynidan foydalanishni tavsiya gilamiz.
LG-ning devorga o’rnatish kronshteynini ulangan kabellar
bilan joyini o'zgartirish osondir. lltimos, LGning devorga
o'rnatish kronshteynidan foydalanilmagan holatlarda, tashqi
qurilmalarga ulanish uchun yetarlicha joy bilan ta'minlangan
va devorga mahkam gotirilgan devor kronshteynidan
foydalaning. Qotirilgan devorga o'ratish kronshteynini (Rusumga qarab)
o'rnatishdan oldin barcha kabellarni ulash tavsiya gilinadi.




A - Televizorni devorga o’rnatishdan avval tayanchni mahkamlash harakatlarini teskari tartibda bajargan holda
tayanchi televizordan ajratib oling.

« Vint va devorga montajlash konstruksiyasi hagida batafsil ma’lumot olish uchun Alohida xaridga qarang.

« Agar siz mahsulotni devorga o’rnatmoqchi bo’lsangiz, VESA (Videoelekronikani Standartlashtirish
Uyushmasi) standartiga mos keladigan o’matish interfeysini (ixtiyoriy gismlarni) mahsulotning orqa tarafiga
mahkamlang. Televizorni devorga mahkamlanadigan tayanchdan (ixtiyoriy gismlardan) foydalangan holda
o'rnatishda uning tushib ketmasligi uchun tayanchni mustahkam qotiring.

« TVni devorga montajlash vagtida elektr va signal kabellarini TVning orgasidan osilib turadigan gilib osmang.

« Agar ushbu mahsulot moy yoki moyli tuman ta’siriga uchrashi mumkin bo’lsa, uni devorga o’rnatmang.
Bu mahsulotni buzishi va uning tushib ketishiga sabab bo’lishi mumkin.

« Kabel goplamasini ajratib olganingizda o'tkir ob'yektdan
foydalanmang. Bu kabel yoki shkafni buzishi mumkin.
Shuningdek, bu odamga zarar yetkazishi mumkin.
(Rusumga qgarab)

(Rusumga qarab)

- Devorga o'rnatish kronshteynini o’rnatish vagtida tasmadan foydalangan holda chang va hasharotlar ogimini oldini
olish uchun tayanch teshigini himoya qilish tavsiya qilinadi. (Rusumga garab)

(Rusumga qgarab)



Devorga mahkamlash kronshteynlari

(Rusumga qarab)

VESA (Videoelekronikani Standartlashtirish Uyushmasi) talablariga javob beruvchi burama mixlar va devorga
mahkamlanadigan tayanchdan foydalaning. Devorga o’matishda foydalaniladigan to’plam uchun standart o’lchamlar
quyidagi jadvalda keltirilgan.

. A .

- d

43/50UP767* 55/65UP767*
43/50UP77* 55/60/65UP77*

Rusum 43/50UP78* 55/65UP78*
43/50UP80* 55/60/65UP80*
43/50UP81* 55/65UP81*

Vintlardek masofa (A) 200 300

(mm)

Standart burama mix M6 M6

Burama mixlar soni 2 2

Devorga

mahkamlanadigan WB21LMB WB21LMB

tayanch




& .DD

43/50UP75* 55UP75* 65UP75*
43/50UP76* 55UP76* 65UP76* 70/75UP767*
43/50UP767* 55UP767* 65UP767* 70/75UP77* 70/75UP75*
Rusum 43/50UP77* 55UP7T7* 60/65UP77* 75UP78* 82/86UP80*
43/50UP78* 55UP78* 65UP78* 75UP80* 82/86UP81*
43/50UP80* 55UP80* 60/65UP80* 70/75UP81*
43/50UP81* 55UP81* 65UP81*
VESA (A x B) (mm) 200 x 200 300 x 300 300 x 300 400 x 400 600 x 400
Standart burama mix M6 M6 M6 M6 M8
Burama mixlar soni 4 4 4 4 4
Devorga
mahkamlanadigan 1211205 Wy OLWA480B LSWA440B LSW640B
tayanch
| Antenna/Kabel

Televizorni devordagi antenna uyachasiga RF kabeli (75 Q) bilan ulang.
- 2 tadan ko’proq televizordan foydalanish uchun signal splitteridan foydalaning.
« Agar tasvir sifati yomon bo’lsa, tasvir sifatini yaxshilash uchun signal kuchaytirgichni to’g’ri o’rnating.
- Agar antenna ulangan holda tasvir sifati yomon bo’lsa, antennani to’g'ri yo'naltirishga harakat qiling.
« Antenna kabeli va konverter qurilma bilan birga beriimaydi.

« Ultra HD efirga uzatuvi uchun mo’ljallanmagan hudud ichida televizor Ultra HD efirga uzatuv signallarini gabul gila
olmaydi.

| Sur’iy yo‘ldosh antennasi

Televizorni sun’iy yo'ldosh antennasidagi sun’iy yo’ldosh uyachasiga RF kabeli (75 Q) bilan ulang. (Rusumga garab)



Televizorni ishga tushirish

| Televizorni yoqish

TV funksiyalarini osongina mos tugmalar yordamida ishlatishingiz mumkin.

Tugmadan foydalanish

Yogish (Bosish) 1) Barcha ishlayotgan ilovalar yopiladi, va har ganday amaldagi yozib
O’chirish? (Bosib ushlab olish to'xtatiladi. (Mamlakatga bog'liq)
turish) 2) Menyu bo‘ylap harakat qilish uchun TV yoqilgan bo‘lganda tugmani
Menyu boshgaruvi (Bosish?) gisqacha bosing.
Menyu tanlovi (Bosib ushlab ~ 3) Menyuga kirgandan keyin ushbu funksiyadan foydalanishingiz
turish?) mumkin.
@ Eslatma + Agar televizor zavoddan chigarilgandan keyin ilk marta yogilgan bo’lsa, uning initsializatsiyasi

uchun bir necha dagiga vagt sarflanishi mumkin.

Menyuni sozlash

TV yoqilgan bo'lganda, ¢) tugmasini bir marta bosing. Menyu elementlarini mos tugma yordamida o‘zgartirishingiz
mumkin.

Televizorni o’chiradi. @ Kirish manbasini o’zgartiradi.

Ovoz balandligi darajasini sozlaydi. Saglab olingan kanallar bo’ylab o’tkazadi.

@ Eslatma « Televizoringizdagi OSD (displey ekrani) ushbu go’llanmada ko'rsatilganidan biroz farq gilishi
mumkin.

« Mavjud menyular va parametrlar kirish manbasi yoki siz foydalanayotgan mahsulot
rusumidagidan farq gilishi mumkin.

+ Kelajakda ushbu televizorga yangi funksiyalar qo’shilishi mumkin.

+ Qurilmadan kirishga yaqin bo‘lgan rozetkaga o'tish oson bo'lishi lozim. Ayrim qurilmalarda yogish
/ o‘chirish tugmasi bilan yogilmasligi mumkin, qurilmani o‘chirish uchun elektr shnurni uzish kerak
bo'ladi.



Batareya qo’yish

(Rusumga garab)

+ “[Sehrli masofadan boshqarish pulti batareyasining quvvati kam. Batareyani
almashtiring.]” xabari ko'rsatilganda, batareyani almashtiring. Batareyalarni
almashtirish uchun batareya qo’yish bo’lmasi gopgog'ini oching, @ va &
uchlari bo'lma ichidagi yorligga mos bo’lgan batareyalar (1,5 V AA) bilan
almashtiring va batareya qo'yish bo’lImasi qopgog'ini yoping.

- Batareyalarni almashtirish uchun batareya qo’yish bo’lmasi qopgog'ini oching,
@ va (© uchlari bo'lma ichidagi yorligga mos bo'lgan batareyalar (1,5 V AAA)
bilan almashtiring va batareya qo’yish bo’lmasi qopgog'ini yoping.

TN
N

o8

A « Yangi batareyalarni eski batareyalar bilan aralash o'rnatmang. Bu batareyalarning haddan ziyod gizib ketishi
va natijada ogishiga olib kelishi mumkin.

« Batareyaning qutblari to'g'ri qo'yilmasa, batareya portlashi yoki suyuglik chigarishi mumkin, natijada yong‘in
chigishi, tan jarohati yetishi yoki atrof-muhit ifloslanishi mumkin.

« Bu aparaturalar batareyadan foydalanadi. Hamjamiyatingizda atrof-muhitni muhofaza qilish magsadida bu
batareyalarni to'g'ri utilizatsiya qilinishini talab giluvchi gonunlar mavjud bo'lishi mumkin. Joylashtirish yoki
utilizatsiya ma’'lumotlari uchun mahalliy boshgaruv organlari bilan bog‘laning.

+ Mahsulot yoki mahsulot bo'linmasi ichidagi batareyalarini quyosh nuri, yong'in yoki shunga o‘xshash issiglik
ostida goldirmasligingiz kerak.

I Magic masofadan boshqarish pultini ro‘yxatga olish

Magic masofadan boshgarish pultini ro‘yxatga olish usuli

Magic masofadan boshqarish pultidan foydalanish uchun avval uni televizor bilan bog’lang.

1 Magic masofadan boshgarish pultiga batareyalarni qo’ying va televizorni yoqing.

2 Magic masofadan boshqarish pultini televizorga yo'naltiring va masofadan boshqarish pultida O G’ildirak (OK)
tugmasini bosing.

* Agar televizor Magic masofadan boshqarish pultini ro’yxatga olishda xatolik yuz bersa, televizorni o’chirib yoggandan
so’'ng qaytadan urinib ko’ring.

Magic masofadan boshqarish pultini ro‘yxatdan chiqarish usuli

Magic masofadan boshgarish pultini televizordan ajratish uchun @ (Orgaga) va @ (Uy) tugmalarini bir vagtda besh
soniya bosib turing.

* Bir vagtda Magic Remote masofadan boshqarish pultini uzish va gaytadan ro'yxatdan o‘tkazish uchun @ (Uy) va
(Tezkor sozlamalar) tugmalarini 5 soniyadan ortiq bosib turing.

A « Internetga ulanish nugtasi (Access Point - AP) televizordan 0,2 m yugori masofada joylashtirilishi tavsiya
etiladi. Agar AP 0,2 m dan yaginrog o‘rnatilgan bo‘lsa, to‘lqin to'silgani sababli Magic masofadan boshgarish
pulti kutilgandek ishlamasligi mumkin.
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4] Masofadan boshgarish pultidan

foydalanish

| Magic masofadan boshqarish pultidan foydalanish

(Rusumga qgarab)

Ushbu qo’llanmadagi tavsiflar masofadan boshqarish pultidagi tugmalarga asoslangan. litimos, ushbu go’llanmani
diggat bilan 0’gib chiging va televizordan to’g'ri foydalaning.

b Quvvat Televizomi o'chiradi va
yogadi.

Saglab olingan kanallar ro’yxatiga
kiradi.

GUIDE" [KO'RSATUVLAR DASTURI]
menyusiga kiradi.

QUICK **
ACCESS

[Tezkor kirishni tahrirlash]

menyusiga kiradi.

- [Tezkor kirishni tahrirlash] -
bu gmalarni bosib turish orgali
ma’lum bir ilova yoki Live
TV'ga to'g'ridan-to‘g'ri kirish
imkonini beruvchi funksiya.

Ovoz balandligi tugmalari Ovoz

balandligi darajasini sozlaydi.

Dastur tugmalari Saglab olingan

kanallar bo'ylab o'tkazadi.

Uy Uy menyusiga qaytaradi.

Uy Oxirgi ishlatilgan ilovalarga

0@ OO W

Mikrofon

@
050

°
Ko

]

2000
DT FHee®

©);
©
El AD/sAP™

&

Raqgamli tugmalar Ragamlarni kiritadi.
[Qisgqa ma'lumotnomalga kiradi.

Qo‘shimcha harakatlar Qo‘shimcha
masofadan boshqarish funksiyalarini ko'rsatadi.
Audio tavsif funksiyasi yogiladi.
(Mamlakatga qarab)

Ovozsiz Barcha ovozlarni o’chiradi.
Ovozsiz [Maxsus imkoniyat] menyusiga
kiradi.

Ovozni tanib olish Ovozni tanib olish
funksiyasidan foydalanish uchun tarmog
ulanishi talab gilinadi.

Tavsiya etilgan kontentni tekshiring.
(Tavsiya etilgan ayrim xizmatlar muayyan
mamlakatlarda mavjud bo'lmasligi mumkin.)
Ovozni tanib olish Ovozni aniglash
funksiyasidan foydalanish uchun
tugmani bosib turgan holda gapiring.

o'tkazadi. Yugoriga/Pastga/Chapga/O‘Ngga Menyular
Manba Ma'lumot manbasini @ boylab harakatlanish uchun yuqoriga, pastga,
o'zgartiradi. - - chapga yoki 0'ngga tugmasini bosing. Agar
Manba [Uy malumotnoma paneli] i & ko'rsatkichdan foydalanishda (©) tugmalarini
menyusiga kiradi. AR bossangiz, ko'rsatkich ekrandan yo'qoladi
G'ildirak (OK) Menyuni tanlash li 2] va Magic masofadan boshqarish pulti oddiy
uchun O tugmasining markazini Eﬁ masofadan boshqarish pulti kabi ishlashni
bosing. Siz O tugmasidan boshlaydi. Ko'rsatkichni ekranga qaytadan
foydalangan holda dasturlami chiqarish uchun Magic masofadan boshqarish
o'zgartirishingiz mumkin. pultini chapga va o'ngga silkiting.
o Gildirak (OK) [Magic Explorer] Tezkor sozlamalar Tezkor parametriarga

ga kiradi. Ko'rsatgich rangi . iradi.
binafsha rangga o'zgarganida SO Tezkor .sqzla‘malarl[Barcha parametrlar]
Aqli Qidirish funksiyasini ishga menyusini ko'rsatadi.
tushirishingiz mumkin. Agar dasturni @ Orgaga Awvalgi holatga qaytaradi.
tomosha gilsangiz, ko'rsatgichni @ Orgaga Ekrandagi tasvirlami tozalaydi va
video ustida bosing va ushlab turing. televizor ko'rish rejimiga qaytaradi.
[TV qo'llanmasi], [Sozlamalar], o Bular ayrim menyulardagi maxsus
[Sport ogohlantirishi] yoki [San’at @ funktsiyalarga kirish imkonini beradi.
galereyasi] ishlatilayotganda, bosing (€D
va matnni ushlab turing. - . 4 -

- Qizil tugma Yozib olish funksiyasini ishga

tushiradi. (Mamlakatga qarab)
A Oqimli uzatish xizmati tugmalari Videoni
oqimli rejimda uzatish xizmatiga ulanadi.
(Rusum yoki hududga garab ayrim tugmalar va xizmatlar mavjud bo‘lmasligi ham mumkin.)
@ Eslatma ** Tugmadan foydalanish uchun 1 soniyadan ko‘proq bosib turing.



| Masofadan boshqarish pultidan foydalanish

(Rusumga qgarab)
Ushbu go’llanmadagi tavsiflar masofadan boshgarish pultidagi tugmalarga asoslangan. litimos, ushbu go’llanmani
digqat bilan o’qib chiging va televizordan to’g’ri foydalaning.

Quvvat Televizorni o'chiradi va

Ragamli tugmalar Ragamlarni kiritadi.

)éhodib. i T (97" [Qisqa ma'lumotnomalga kiradi.

ki?Sd? olingan kanafiar foyxaiga OF © | (=)  Qo'shimcha harakatlar Qo‘shimcha

Teledasturlar ro'yxatini ko'rsatadi @ masofadan boshqarish funksiyalarini ko'rsatadi.
. ' 1] Audio tavsif funksiyasi yogiladi.

Telematn tugmalari Ushbu (Rusumga qarab)

;gsm;anri?:(ﬂ telematnlar uchun @ @ 1] O’zingiz istagan subtitrmi ragamli rejimda

TEZKOR KIRISHni tahrirlaydi. (9] namoyon giladi. (Rusumga qarab)

(Rusumga garab) (o) () Ovozsiz Barcha ovozlarni o'chiradi.

i TEZ?(O?Q KIRISH - bu gmalami |3 [ 2= ~ (¥3*  Ovozsiz [Maxsus imkoniyat] menyusiga kiradi.
bosib turish orgali ma'lum bir REY = (&) ) Yo’naltiris,h tugmalari (yuqrigalpastgal
lova you Live TViga togrcen- | (=) () L~ | (2, (] ghepgalornage) Menplar vl pramettr

A 9° X ’ 0'ylab ko'rish imkonini beradi.
;Sr?kgigISh imkonint beruvehi CHENI2) Tezkor sozlamalar Tezkor parametrlarga kiradi.
4 o . (B ] ®&) Orqaga Awalgi holatga qaytaradi.
Ovoz balandligi tugmalari Ovoz L i . -
= balandlig darajasini sozlaydi @ @ ()  Qidirish Tavsiya etilgan kontentni tekshiring.
. : (Tavsiya etilgan ayrim xizmatlar muayyan
@ Easturtug’malar! Saglab olingan ) mamlakatlarda mavjud bo'Imasligi mumkin.)
anallar bo ylab_otkazadL . @) () TV dasturlar, filmlar va boshqa videolar kabi
() Uy Uy menyusiga qaytarad. OO tarkioni gdiring yoki gidirsh quiisiga 0zingiz
* Uy Oxirgiishlatilgan ilovalarga g yoad ki 9
(&) Uy Oxirgiishlatilgan ilovalarg [ [T & | qidirmogchi bo'lgan atamalamni kiritish orgali
o'tkazadi. , - internetda gidirishni amalga oshiring.
@ y;g:rgr;\gia lumot manbasini Siz TV yoki LG Channelsni tomosha gilishingiz
: ) ) mumkin.
tOKI Mdgnyulgrip!? paramﬁtrlarrtwll e Ekranni mavjud tasvirlardan tozalaydi va
t:g daiglalyydai Siz Kirligan ma lumotiarmi televizor ko'rish rejimiga qaytaradi.
- . (0) Boshqaruvtugmalari Media kontent uchun
(@) OK [Magic Explorer] ga kiradi. [TV boshaaruv tugmalari
qo'llanmasi], [Sozlamalar], 0, &, Ganviig ’
[Sport ogohlantirishi] yoki [San’at (m}
galereyasi] ishlatilayotganda, bosing @ @ Bular ayrim menyulardagi maxsus funktsiyalarga
va matnni ushlab turing. ~ @@ \irishimkonini beradi.
qimli uzatish xizmati tugmalari Videoni
Ogimli uzatish xizmati t lari Videoni
oqimli rejimda uzatish xizmatiga ulanadi.

El e Yozib olishni boshlaydi va yozib olish menyusini
chigaradi. (Faqat Time Machine®**¥ mavjud
rusumlarda)

3] Uyqu taymerini o'ratadi.

(Rusum yoki hududga garab ayrim tugmalar va xizmatlar mavjud bo‘lmasligi ham mumkin.)
@ Eslatma ** Tugmadan foydalanish uchun 1 soniyadan ko‘proq bosib turing.
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Ulanishlar

Istalgan tashqi qurilmani televizorga ulang va tegishli qurilmani tanlash uchun kirish manbasini o’zgartiring. Tashaqi
qurilmani ulash bo’yicha go’shimcha ma’lumotlar olish uchun har bir qurilma bilan tagdim gilibadigan go’llanmaga

qarang.

HDMI

« HDMI kabelni ulash vagtida mahsulot va tashqi qurilmalar o‘chirilishi va rozetkadan
chigarilishi lozim.

HDMI IN
HDMIIN eARC/ARC

- PO
- - 0

+ Qo'llab-quvvatlanadigan HDMI audio formatlari (Rusumga qarab):
True HD (48 kHz),
Dolby Digital / Dolby Digital Plus (32 kHz / 44,1 kHz / 48 kHz),
PCM (32 kHz / 44,1 kHz / 48 kHz / 96 kHz / 192 kHz)

@ Eslatma

Agar Kirish Manbasi Portiga ulangan qurilma ham Ultra HD Deep Colourga mos kelsa,
tasvir yanada tinigroq bo‘ladi. Biroq, agar quriima ushbu fomatga mos tushmasa, u noto'g'ri
ishlashi mumkin. Bunday holatda Tvning [HDMI Deep Color] sozalamasini o‘chiring.
. - @ — [Umumiy] — [Qurilmalar] — [HDMI sozlamalari] — [HDMI Deep Color]
(Fagat 82/86UP80*, 82/86UP81*)

- Yogish: 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0) ni qo’llab-quvvatlaydi,

<Fagat 3 va 4 port> 4K @ 100/120 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0) ni qo’llab-quvvatlaydi.

- O’chirish : 4K @ 50/60 Hz (4:2:0) ni go'llab-quvvatlaydi.
(Ushbu modeldan tashqari 82/86UP80*, 82/86UP81*)

- Yoqish: 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0) ni qo’llab-quvvatlaydi.

- O’chirish : 4K @ 50/60 Hz (4:2:0) ni go'llab-quvvatlaydi.
+ HDMI logotipi yopishtirilgan tavsiya etilgan kabeldan foydalaning.
« Agar tavsiya etilgan HDMI kabelidan foydalanmasangiz, ekran namoyish qgilmasligi yoki

ulanishda xatolik yuz berishi mumkin.

- Tavsiya gilingan HDMI kabeli turlari

- Ultra High-Speed HDMI®/™ kabel (3 m yoki kamroq)

usB

Ayrim USB xablari ishlamasligi mumkin. USB xabidan foydalanib, ulangan USB qurilmasi
aniglanmagan hollarda uni to’g'ridan-to’g’ri televizordagi USB portiga ulang.

USBIN

A;-—

@ Eslatma

« Optimal ulanish uchun HDMI kabellar va USB qurilmalar galinligi kamida 10 mm,
kengligi 18 mm uyaga hamda diametri 8 mm simga ega bo’lishi kerak. USB kabeli yoki
USB xotira kartasi televizoringizdagi USB portiga mos kelmagan hollarda USB 2.0 yoki
yugorirogga mos uzaytirma kabeldan foydalaning. (Rusumga garab)

C *
<~ . 3 A=10mm
(== w
| \@ ‘R
2 N 4 B =18 mm

Al >

X
)

*C=8mm




Cl moduli

Ragamli televideniye rejimida shifrlangan (pullik) xizmatlardan foydalaning. (Rusumga
qgarab)
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@ Eslatma

« Cl moduli COMMON INTERFACE ga to‘g'ri yo'nalishda kiritilganligini tekshiring. Agar modul
to‘g'ri kiritimagan bo'lsa, bu televizor va COMMON INTERFACE ning buzilishiga olib kelishi
mumkin.

« Agar Cl+ CAM ulangan vaqt televizor hech ganday video va audio tarkibni namoyish
gilmasa, Antenna/Kabel/Sun’iy yo'ldosh xizmat operatoriga murojaat qiling.

Tashqi
qurilmalar

Foydalanish mumkin bo’lgan tashqi qurilmalar: Blu-ray pleyer, HD gabul giluvchilari,
DVD pleyerlar, VCR'lar, audio tizimlar, USB saqlash qurilmalari, ShK; o‘yin quriimalari va
boshqa tashqi qurilmalar.

@ Eslatma

« Tashgi qurilmani ulash rusumga bog'liq holda farq gilishi mumkin.

- Tashqi qurilmalarni televizor portlari tartibiga bog’li bo'lmagan holda televizorga ulang.

« Blu-ray/DVD yozib olish vositasi yoki VCR'da TV dasturini yozib olsangiz, DVD yozib
olish vositasi yoki VCR orqali TV signal kiritish kabeli TVga ulanganligiga ishonch hosil
qiling. Yozib olish to’g'risida gqo’shimcha ma’lumotlar olish uchun ulangan qurilma bilan
berilgan go’llanmaga garang.

« Foydalanish bo’yicha ko’rsatmalar olish uchun tashgi qurilma go’llanmasiga garang.

- O'yin qurilmasini televizorga ulash uchun o'yin qurilmasi bilan birga yetkazib berilgan
kabeldan foydalaning.

« Kompyuter rejimida tasvir anigligi, vertikal namunalar, kontrast yoki ravshanlik bilan

bog'lig shovginlar mavjud bo’lishi mumkin. Agar shovginlar mavjud bo’lsa, kompyuter
chigishini boshga tasvir anigligiga o'zgartiring, yangilash intervalini boshgasiga sozlang
yoki [Tasvir] menyusida tasvir aniq bo’lguniga gadar ravshanlik va kontrast darajasini
0'zgartiring.

- Kompyuter rejimida ayrim tasvir anigligi sozlanmalari videokartaga bog'liq ravishda

kutilganidek ishlamasligi mumkin.

+ Agar SHKda Ultra HD tarkib namoyish gilinsa, SHKning ishlash samaradorligiga garab

video yoki audio namoyish vagti-vagti bilan uzilishi mumkin. (Rusumga garab)

« Simli LAN orqali ulayotganda CAT 7 kabelidan foydalanish tavsiya gilinadi. (Fagat LAN

port mavjud bo‘lganda.)
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6] Nosozliklarni bartaraf gilish

Televizorni masofadan
boshgqarish pulti orqali
boshgqarishning iloji
yo'q.

+ Mahsulot masofadan boshgarish pulti sensorini tekshiring va gaytadan urinib ko'ring.
+ Mahsulot va masofadan boshqarish pulti orasida hech ganday to’signing mavjud

emasligini tekshiring.

- Batareyalarning ishlayotganligi va to’'g'ri o’rnatilganligini (® ga @, © ga O)tekshiring.

Tasvir namoyishi va
ovoz mavjud emas.

+ Mahsulotning yogilganligini tekshiring.
+ Quvvat manbaiga ulash shnurining rozetkaga ulanganligini tekshiring.
+ Boshqa qurilmalarni ulab ko'rish yo'li bilan rozetkaning ishlayotganligini tekshirib ko'ring.

Televizor to’satdan

+ Quvvat boshgaruvi sozlanmalarini tekshiring. Quvvat ta’minoti uzilgan bo’lishi mumkin.

o’chib qoladi. - Vagtga bog'liq sozlamalarda avtomatik o‘chirish funksiyasi faollashtirilganligini tekshiring.
- Televizor yoqilgan vaqtda signal mavjud bo’'lmasa, 15 dagigalik faolsizlikdan keyin
televizor avtomatik ravishda o’chadi.
ShKga ulanayotganda - Masofadan boshgarish pultidan foydalangan holda televizorni o'chiring va yoqing.
(HDMI), signal « HDMI kabelini gaytadan ulang.
aniglanmadi. - Televizor yogilgan holda kompyuterni o’chirib yoging.
Noto‘g'ri - Agar mahsulotga tegilganda sovugdek tuyulsa, u yogilganda ozgina miltillash bo’lishi

ko‘rsatayotgan ekran

mumkin. Bu tabiiy holdir; mahsulotda hech ganday muammo mavjud emas.

« Bu panel millionlab pikselni 0’z ichiga olgan ilg'or mahsulot hisoblanadi. Siz panelda

o’lchami 1 ppm bo’lgan kichkina gora nugtalarni va/yoki yorgin (gizil, ko’k, yashil)
rangdagi nugtalarni ko’rishingiz mumkin. Bu mahsulotning noto’g’ri ishlayotganligini
bildirmaydi va ishlash samaradorligiga va mahsulot ishonchliligiga ta’sir ko'rsatmaydi.
Ushbu hodisa uchinchi tomon ishlab chigaruvchilarining mahsulotlarida ham sodir
bo’lishi mumkin va buning uchun ular almashtirib yoki xarajatlar goplab berilmaydi.

- Ko'rish nugtasiga garab (chap/o’ng/yugori/past) paneldagi ravshanlik darajasi va ranglar

farq qgilishi mumkin.
Bu hodisa panelning 0'ziga xos xususiyatlari tufayli sodir bo’ladi.
U ishlash samaradorligi bilan bog'liq emas va uning noto’g'ri ishlayotganligini anglatmaydi.

« Uzoq vaqt davomida harakatsiz tasvirni namoyish gilish qoldiq tasvirga olib kelishi

mumkin. TV ekranida uzoq vaqt davomida harakatsiz tasvirning namoyish gilinishiga yo'l
go'ymang.

Hosil gilingan ovoz

- “Qarsillovchi” shovgin: Televizor ko'rish yoki o'chirish vaqtida chigadigan garsillovchi

shovqin harorat va namlik tufayli plastik tarkibiy gismlarning gisqarishi orgali hosil
qgilinadi. Bu harorat natijasida deformatsiyalanish talab gilinadigan mahsulotlar uchun
tabiiy hol hisoblanadi.

« Elektr zanjirining guvillashi/panelning g'o’ng’illashi: Mahsulotni ishlatish uchun katta

miqdordagi elektr toki bilan ta’minlovchi yuqori tezlikda o’zgaruvchi zanjir tomonidan
sezilarsiz shovgin hosil gilinadi. Shovqin darajasi mahsulotga turiga bog’liq. Ushbu
hosil gilingan ovoz mahsulotning ishlash samaradorligiga va uning ishonchliligiga ta’sir
ko’rsatmaydi.

A - Mahsulotni tozalash vagtida panel yoki yo'naltiruvchi panelning
yuqori, chap yoki 0'ng tomonidagi tirgishga har ganday suyuqlik yoki
begona ob’yektlar kirmasligiga ehtiyot bo’ling. (Rusumga qarab)

- Ortigcha suv yoki tozalovchini matodan sigib chigarganingizga ishonch hosil giling.

« TV ekrani ustiga to’'g’ridan-to’g’ri suv yoki tozalovchini sachratmang.

- Ekranni artish uchun quruq matoga yetarli darajada suv yoki tozalovchi sepishga ishonch hosil giling.



Texnik xususiyatlar

(Mamlakatga garab)

Efirga uzatish turlari

Ragamli TV Analogli TV
(Mamlakatga garab) (Mamlakatga garab)
DVB-T/T2 PAL/SECAM
Televizion tizim DVB-C B/G/I/IDIK
DVB-S/S2 SECAM L
DVB-S/S2 DVB-C DVB-T/T2

VHF Ill: 174 ~ 230 MHz
UHF IV: 470 ~ 606 MHz

i UHF V: 606 ~ 862 MHz
K?st:zn;:;w 0~ 46 ~ 890 MH 40 sezhinz
2150 MHz z S Diapazon Il: 230 ~
300 MHz
S Diapazon 1I: 300 ~
470 MHz
Saglanadigan
kanallarning 6000 3000
maksimal soni
Tashgi ar)t.e.nna 750
qgarshiligi

ClI Modul olchami

(KxBxO0) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

(Fagat 82/86UP80*, 82/86UP81*)

Simsiz modul (LGSBWAC95) xususiyatlari
Simsiz LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Chastotalar diapazoni (chegarasi) Chigish quvvati unumdroligi (Maks.)
2400 MHz dan 2483,5 MHz gacha 19 dBm
5150 MHz dan 5725 MHz gacha 18 dBm
5725 MHz dan 5850 MHz gacha 13,5 dBm
Blutus
Chastotalar diapazoni (chegarasi) Chigish quvvati unumdroligi (Maks.)
2400 MHz dan 2483,5 MHz gacha 9dBm

Kanallar diapazoni mamlakatga ko'ra 0’zgarishi mumkinligi sababli foydalanuvchi ishlash chastotasini o’zgartira yoki
sozlay olmaydi. Bu mahsulot hududiy chastota jadvali uchun sozlangan.
Foydalanuvchi e'tibori uchun: bu mahsulot korpus bilan quriima orasi kamida 20 sm bo’ladigan tarzda o’rnatilishi va

foydalanilishi kerak.
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(Faqat 70/75UP75*)

Simsiz modul (LGSBWAC02) xususiyatlari

Simsiz LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Chastotalar diapazoni (chegarasi) Chigish quvvati unumdroligi (Maks.)
2400 MHz dan 2483,5 MHz gacha 17 dBm
5150 MHz dan 5725 MHz gacha 19 dBm
5725 MHz dan 5850 MHz gacha 10,5 dBm
Blutus
Chastotalar diapazoni (chegarasi) Chigish quvvati unumdroligi (Maks.)
2400 MHz dan 2483,5 MHz gacha 8,5 dBm

Kanallar diapazoni mamlakatga ko'ra 0’zgarishi mumkinligi sababli foydalanuvchi ishlash chastotasini o’zgartira yoki

sozlay olmaydi. Bu mahsulot hududiy chastota jadvali uchun sozlangan.
Foydalanuvchi e'tibori uchun: bu mahsulot korpus bilan qurilma orasi kamida 20 sm bo’ladigan tarzda o’ratilishi va

foydalanilishi kerak.

(Ushbu modeldan tashqari 82/86UP80*, 82/86UP81*, 70/75UP75%)

Simsiz modul (LGSBWACO03) xususiyatlari

Simsiz LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Chastotalar diapazoni (chegarasi) Chigish quvvati unumdroligi (Maks.)
2400 MHz dan 2483,5 MHz gacha 18,5 dBm
5150 MHz dan 5725 MHz gacha 19,5 dBm
5725 MHz dan 5850 MHz gacha 11,5 dBm
Blutus
Chastotalar diapazoni (chegarasi) Chigish quvvati unumdroligi (Maks.)
2400 MHz dan 2483,5 MHz gacha 9dBm

Kanallar diapazoni mamlakatga ko'ra o’zgarishi mumkinligi sababli foydalanuvchi ishlash chastotasini o’zgartira yoki
sozlay olmaydi. Bu mahsulot hududiy chastota jadvali uchun sozlangan.

Foydalanuvchi e'tibori uchun: bu mahsulot korpus bilan qurilma orasi kamida 20 sm bo’ladigan tarzda o’ratilishi va
foydalanilishi kerak.

Atrof-muhit holati
Ishlatish harorati 0 °C dan 40 °C gacha
Ishlatish namligi 80 % dan past
Saglash harorati -20 °C dan 60 °C gacha
Saglash namligi 85 % dan past

+ Quvvat ta'minoti va quvvat sarfi hagida ma’lumot olish uchun mahsulotga yopishtirilgan yorligga garang.
- Odatdagi quvvat sarfi IEC 62087 standarti yoki har bir mamlakatning tegishli energiya qoidalari asosida
hisoblanadi.
* Ayrim modellarda ushbu yorliq tashqi qurilmani ulash terminali gopgog'ining ichki tomonida joylashgan bo’ladi.
* Modelga yoki mamlakatga garab, odatdagi quvvat sarfi hagidagi ma’lumot yorligda ko’rsatilmasligi mumkin.



| Ochiq manba dasturi eslatmasi

GPL, LGPL, MPL va ushbu mahsulotda mavjud bo‘lgan boshga ochiq kod litsenziyalari ostida manba kodini olish uchun
https://opensource.lge.com saytiga tashrif buyuring.

Ochiq turdagi kodlarga qo‘shimcha ravishda barcha tegishli litsenziya shartlari, kafolatlarning rad gilinishlari va mualliflik
huquglari to‘g'risidagi bildirishnomalarni ham yuklab olish mumkin.

LG Electronics opensource@lge.com manziliga so‘'rov yuborilgan hollarda bunday yetkazib berish xarajatlarini
(jumladan, media, jo‘natish va qayta ishlash xarajatlari) qoplovchi to‘lov evaziga CD-ROM orqgali ham ochiq turdagi kodni
yetkazib beradi.

Bu taklif mahsulotni yetkazib berilgandan so'ng uch yil ichida amal qiladi. Bu taklif ushbu ma’lumotni olgan har kim uchun
amal giladi.

| Litsenziyalar
"Ii:"11"FWFI /Xd
HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE (overed by patents at patentlistaccessadvance.com

DUICKSET

JUI

(Fagat Sehrli masofadan boshqarish pulti qo‘llab-
quvvatlanadigan model)
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@ LG

Life's Good

The model and serial number of the product are located
on the back and on one side of the product. Record them
below in case you ever need service.

Model

Serial No.
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